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INFORMAZION! GENERALI

Guesto caalogo & 3%k preporalo per richieders con esatiezza le porti di RICAMBIO dei molacicli 900
Su

Nelle ordinazicni indicore sempre » solamenis:

1} il numero dei porficdlori seguile dalla descrizions;

2] ¥ colors per i perzi vernicioh o comungue colorai;

3) il numero didentificazions {maxicola) del mokciclo.

La indicazioni di dasira e sinistra 3i riferiscono ai dus kot della mocching rispatio of guidators sedulo in sello.

GENERAL INFORMATION

This cosalogue hos been prapared for your convenience when ORDERING PARTS for 900 Super Sport
mokorcyche.

The kellowing insiructions should be fellowed very corefully when cedering port:

1} indicode port number ond descriplion;
2] indica colour for painled porty;

3} indicote Y.LN. number,

Right side ond left side indicoked in this catclogue ore referrsd 1o rider saecfing on molorcycle.

INFORMATIONS GENERALES

Ca calologue @ 4 prépard pou Fociliter Je dient dans 30 commands de pisces de RECHANGE pour les
molocydetes 00 Svper Sport.

Pour fouse commonde, indiquec loujours + seulemant:

1} la numbro de Jo pidce suivi de 30 descriplion;

2] la couleur des pibcas peintes;

3} le numive didentificalion {makicule) de [a molocyclatie.

Las indicafions de droile st gouche se ropporient oux deux cois de la molocyclete por ropport ou
conducheue a3sis sur ko selle,

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Dieser Kaklog wurde vorbersilet um die Miglichkeil zu geben, dows die ERSATZTELE mit hachster
Ganauigkeit angelordet werdan kdnnen und zwar fir das Molorred 00 Super Sport.

Den Aulr3gen ist immer und nur kolgendas anzugeben:

1) Enctziilnummer und Bezsichnung;

2} dis Forbe For die lokierten Taile;

3] dis Hersmllunganummer des Motorrodes.

Die Angaben e rechh und finks bazishen sich ouf dis beiden Seiten des Molorrodes und zwar so gesshen,
wia 83 der Folwer sishl, wenn or ouf dem Satel sitzt.

NOTE - LIST - NOTES - NOTEr

F.m.: Fino ol lloie moricola - Up 1o frame number « Jusqu'ou codre numéso - Bis zum Fohrgestednummer
D.m.: Dol Mlaic moricola - From frame number < Ou COTI numéro - Ab Fohrgestellnummer

F.m.m.: Fino ol molore maricoka - Up lo engina number - husqu’ou mokeur moriculs - Bis zum Molor-Nr.
D.m.m.; Dal motors makicota - From angine number - Dy mokeur matricule « Ab Molr-Nr.

G5 :  Gran Bratogna, Great Brixin, Grand Sratogne, Groos Briton
D :  Germonia, Getmany, Allemogne, Deutschland

CH 1 Svizzero, Switzelond, Suissa, Schweiz

A s Austria, Ausric, Aulriche, Oshetreich

Dati indicalivi 30ggelti @ modifiche senza impegns di preovvise,

Al dola ore subjec! Yo modificabion without prior notice,

Données indicalives sujebes & modificalions sans obligalion de préavis.
Anderungen vorbehalen.
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TAVOLA
TS T T e AR R I vemntr B | 1 [
wr NCOOICE VALCITA QUANTITA®
Jora| POS. | COOERS: DENOMNATIONE DESCTIPTION DESGRATION BEZEICHHUNG Moeptoidd povppelidid
MAALE CODE h, Lha WENGE
1 |887130144 iChiave farma tambure friziene Clutch drum locking wrench [Clé d'arret tambour em- Halterungsschlussel der Kup-
: broyoge plungstrommel 1
2 887130120 |Esiratore per perni bilonciere _ Rocker pin extroctor Extracteur oxes culbuteur Abzieher fur Kipphebelochse ]
3 1887130748 {Tendilore dinomometrico per cinghia disiri- |Timing belt tensioner Tendeur des courroies disirie | Sponnerdynamometer fur Trei
buzione bution ‘ briemen ]
4 1887130768 |Chiave per bloccoggio dodi testa Wrench for cylinderhead nut|Clé pour ecrou culasse Sponnschlussal fur Zylinderke
5 887130710 {Chiove ferma cliernatore per blocc. dodo | Alternator retain, wrench for [Cé d'orret olternateur pour | Stromwechsotholterungsschlus]
nut locking blocage écrou sal fur Mutterversperr, 1
6 |887130137 |Chiave ferma ingranoggio albero molore | Cronkshaft gear reralning  |Clé d'arrel engrenage orbre |Halterungsschlussel des Ane
per bloccoggio dado wrench for nut locking moteur pour blocogs écrou  [triebswellenrods 1
7 887130143 |Atrezzo per montore molka e bilonciere Closing rocker & spring Qutil pour monter ressort o1 |Werkzeug fur Feder und Kipd
di chiusura assembling 100 culbuteur de fermeture phebelmontoge 1
8 |981120002 |Disco greduate Groduoted disc Disque grodué Stellschaibe 1
9 1887130123 |Attrezzo porta disco groduato par controllo | Groducted disc bearing tool [Outil portedisque grodué  |Vorzundung stellscheibetroge
anticipo con disco For odvonce check. with dise |pour controle waloge mit Stellscheibe
avec disque
10 |887130114 [Atrezzo per smoniare spine dol connetorl | Conneclor pins removing tool| Outil pour démonter goujons | Abzieher fur Seckkonloke
Molex connect. 1
11 887130139 |Chiove per bloccoggio ghlsre puleggs disiil Choln cover removing ool | Clé d'orret crous poulies dis |Holwrungsschl, der Stever
buzione stribut, scheibenutmutter 1
12 |887130144 |Estrotiore per smontare coperchio cateno/oH Tool for removol of choin Outil pour démonter couvercld Abzisher fut Kettendockel
lernatore cover chaine !
13 |887130262 |Spina per monkars | biloncieri Rocker ossembling pin Cheville-guide pour moteur | 5tift fur Kipphebelainbow
culbuteurs 1
14 |BB7005644 {Chiave ferma pulegge distribuzione Timing pulley retoining Clé d'arret poulies distribution Hallerungsschl, der Steuer
wrench scheiben !
15 | 000044119 [Dissanziole controllo reglstro Inf, volvola Lowsr spacer Entrelolse Inf. Under, Distonzstuck !
16 | 000044120 |Dissonzicle controllo reglatra inf. volvolo [ Lower spocer Entrelolse inf, Unter, Distanzstuck !
17 | 067503210 |Chiova smontoggio cantuecia olio Conridge remaving key Clé pour démonter la Steckschlussel fur Filerpotrond
cortouche
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; —_ ANG Bﬁ%‘m
7| soup cuao—cesrones 5 | 2 |wswwsen)
Tt KCODKE vALIOITA' QUANTITA'
Jora POk | oot DENCMNADONE DESCRIPTION DESGNATION BEZEICHNUNG yauort QuAKRTITY
COOE hr., cuLng MEMGE
1 [715021631 |Vite TCE! Scraw Vis Schroube 1
2 [46230038A |Rondella ondulata Washer Rondelle Untarlegscheibe 1
3 |715022125 |Vite TCEI Screw Vis Schravbe 1
4 46230037A [Roodell ondulola Washer Rondelle Unterlegscheibe 1
5 [82110011A |Perne con leva combio Pin with lever Goujon avec levier Stik mit Hebsol 1
& 079913095 [Dado auteblocconte Nut Ecrou Mutter 1
7 [021407350 jAnello IDEAL DS ldeal ring Annsou Idealring L
8 {040C09050 [Rondella 7 Washer Rondelle Unterlegscheibe 1
9 |066013165 |Perno per lava combio Georlaver pin Goujon pour levier Hebalstif 1
10 [066013170 |Molle ritome forcello Return 3pring Ressor retour fourche Gaobelfeder 1
11 066013200 |Forcalla comondo tomburo combio Contrel fork Fourche commande Gobel 1
12 18241001 1A [Piostrina fine corsa Plote Plaquelte Plohe i
13 |040029126 |Rosetta rosomento Thrust washer Rondelle de butée Distanzscheibe 1
14 [735001542 |Anello Seoger Seeger ring Annecuy seeger Sesgerring ]
15 [079913110 [Mollo ritomo Jeva cambio Return spring Ressort relour Hebslfedar 1
18 064013061 [Rondello rasamento sp. 0,2 Thrust washer Rondelle de buiée Distenzschaibe 1
— |046013062 |Rondella rosamento sp. 0,2 Thrust washer Rondelle de bulée Diskonzscheibe 1
— 066013060 |Rondella rasamento sp. 1 Thrust wosher Rondelle de butée Distanzacheite 1
19 18220011 A [Tomburo cambio completo Compl. drum Tambour complet Schaltwalze )
20 |066013057 |Anello ferma nuflint Stop ring Anneay ferm. Sopnng 1
21 |046013050 [Rulline spacicle Roller Roulecu Walze )
22 | 066013045 |Pernetto comando spia folle Warm. light control pln Goujon comm. témoin vit.  |Sift
. av peint mort 1
23 185210061A [Rondello rasamento sp. 0,2 Thrust washer Rondelle de butée Distanzscheibe 1
— |85210071A [Rondella rosamento sp. 0,3 Thrust wosher Rondelle de butée Distonzscheibe ]
— [85210051A [Rondelko rasamento sp. | Thrust wosher Rondelle de buide Distonzachaibe )
24 |066013070 [Perno per forcslla Fork pin Goujon fourche Hebelstift 2
25 |1801001 1A JForcella Innesto mores (1,4-2,3) Fork Fourche eng. vilesses Scholigobel 2
26 {18010021A [Forcella Innesio marcs {5,6) Fork Fourche eng. vitesses Schaligobel 1
27 |42020008A |Guomizione Gasket Jolnt Dichtung 1
— 050403085 |Guomizione Gaskel Joint Dichtung 1
28 {067049750 Interrutiore spla folle Worn. light swirch Interrupheur ¥moin Konhrollampeschalter 1
29 1748351134 [Shera Ball Bille Kugel 1
] 30 066013143 [Molla scotto marce Spring Ressort . Feder }
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TAVOLA
COMANDO CAMBIO «~— GEARCHANGE DRAWING
_BOITE A VITESSES — SCHALTUNG TASLE 2 §00 Super Sport

o WCOOICE YAuGTe QUARTITA'
o Pr' L0 RO DENOUNATIONE DESCRIPTION DESCRATION BEZECHNUNG VALIDITE Poppeitiad
MAALE COOE M GOLTIG MENCE

31 1027291090 iGuernizione Gosket Joint Cichtung 1

32 066013133 |Porto-puntoline Peg holdur Pone-tige Stangeholter ]
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TAYOLA
7| Some VITESOEs o SCHALTUNG z?gim 3 900 Supar Sport
VALIDITA' GUANTITA'
:'gof: poa g,fc'?:':': DENOMMAZIONE DESCRPTION DESGHATION BEZEICHMUNG Mot A
MARKE CODE M. SOLT MENGE
1 [025147050 |Rosettc @ 25,2x3 32,5x] Washer Rondelle Unterlegscheibe 1
— | 01501603 |Roseto & 25,2x2 32,5x0,5 Washer Rondelle Unterlegscheibe 1
— 1050447060 |Rosetta @ 25,2x 32,5x0,3 Waosher Rondella Untarlegscheibe i
— | 050447050 [Rosetta & 25,2x3 32,5x0,2 Washer Rondelle Unterlegscheiba ]
2 |14910021A [Albers primario cambio Main shofi Arbre primalre Hauptwelle !
3 (067016150 [Rondella @ 28,3xZ 36x0,3 Washer Rondelle Unterlogsche:be 1
4 |70120011A [Gebbic e ruini togliata {2 pezzi) Needle coge Coge & alguilies Modelkaafig 5
5 |17210041A |Ingr. condutiors 5¢ vel, Driving geor Engrenoge conductaur Zaohnrod )
& [85610011A |Roseta sconkote De 32,5+0,5 Thrust washer Rondelle Scheibe &
— 185610031A | Rosetia scockita e 32,5=0,2 Thrust wosher Rondelle Scheibe s.n.
7 (067016145 |Anello elastico Ring Bague Sicherungsring 6
8 1721003 1A |Ingr. condutiore 3°/4% vel, Driving geor Engrenogs conducteur Zohnrod 1
9 |17210051A (Ingr. condutiors &* vel. Driving gear Engrencge conducteur Zahnrod 1
10 {17210021A [Ingr. condutiora 2° vel, Driving geor Engrencge conducieur Zahnrod !
11 | 047016163 [Rosetto @ 17,3x@ 31x1,8 Washer Rondells Unisrlegscheibe i
— |067016184 [Rosatto @ 17,31 31x2 Woasher Rondelle Unterlegscheibe 1
— 067016165 [Roseha @ 17,320 31x2,2 Washer Rondelle Unlerlegscheibe ]
12 [44910031A [Pignone coleno Zm15 Chain sprocket Z=15 Pignon choine 2«15 Ritzel Zw15 1
13 |067014105 |Piastrina fermo-pignone Plote Plogue Plcte 1
14 |715081301 {Vite . Scraw Vis Schroube 2
15 (067016183 {Rosetta & 17,34 31x0,8 Washer Rondelle Unterlegscheibe 1
— 067016184 [Resetia & 17,3x3 31x1 Washer Rondelle Unterlegsche:be ]
— (067018185 [Rosetta & 17,3xD 31x1,2 Woasher Rondelle Unterlegscheibe 1
16 (713101114 [Resene @ 17,3x2 31x2,3 Washer Rondelle Unierlegschebe 1
17 | 764020002 {Gabbia a rullinl Neodle coge Coge & aiguilles Nadelkoefig 1
18 [17210061A (Ingr, condotto 1% vel. Driven geor Engrenoge conduit Zaharod 1
19 (067016155 [Rosena @ 22,3xD 32x1 YWasher Rondelle Unterlegschebe }
20 17210101 A [Ingr. condonio 5 vel. Driven gear Engrencgs conduit Zohnred 1
21 [17210091A [ingr, condotio 4* vel. Oriven geor Engrenoge conduit Zohnrod 1
22 [17210081A |Ingr, condofto 3* val, Driven geor Engrenoge conduit Zohnrod 1
23 [17210111A [Ingr. condotio &* vel. Driven geor Engrenoge conduit Zohnrod ]
24 |1721007 1A {Ingr. condotio 2° vel. Criven gear Engrencge conduit Zahnred 1
25 11491003 1A [Albers secondario cambie Loyshalt Arbre secondoire Abhiebswelle ]
26 1067016170 |Rosetia & 25,3xD 36x0,8 Wosher Rondelle Unterlegscheibe 1
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TAVOLA

frmT wacrmey [ CAMBIO — GEAR-BOX DRAWING
I3 ITOTAW ¥ L | 6oITE A VITESSES — SCHALTUNG TABLE 3 |900 Super Sport
wate N.CODKCE YALDTA' QUANTITA'
it Rl Iy DENOMNADOME DESCRIPTION - DESIGNATION BEZEICHNUNG vaoTE A
MARKE CODE . GiLnhG WENGE

— 067018171 |Rosetta B 25,3x2 36x] Washer Rondelle Unterlegscheiba 1

— |067016172 [Rosatta @ 25,3xD 36x1,2 Woasher Rondelle Unterlegscheibe 1

27 115020021A {Albero primaric completo Main sheht Arbre primoire Houptwella }

28 |15020031A {Albero secondario completo Loyshah Arbre secondaire Vorgslegewelle 1

29 115020011 A |Combio completo {27428} Gearchange Bole & vilesses Schaltung ]
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TAYOLA
0 G L [ B | 4 fwssesen
TLC00C VALDITA' QUANTITA'
:?g: Fos. %?oz{ JEHOMINATIONE DESCRIPTION DEMGNATION BETEICHMUNG ‘Jﬁ&}; Foppiitad
Masxt CODE . ciLna HENGE
1 |065916555 |Molla fizione Cluteh spring Ressort embroyoge Feder é
2 (000036137 |Distanziale Distonce piece Entretoise Distanzshxck [
3 [066516703 |Disco comondo Frizione Clutch control disc Disque comm. embr. Scheiba 1
4 [706106025 |Vite Screw Vis Schraube 6
5 1066116573 jAnelk di fermo Stop ring Bogue da fix. Sicherungsring 1
6 |19020011A |Serie dischi frizione Clutch disk series Série disques embroyoge Serie von Kupplungsscheiben 1
7 066516690 |Disco conduttore esterno Driving dise Disque conducteur Siohlscheibe 1
8 [066116530 |Disco condotto sp. 1,5 Driven disc IDisque conduit Siahlscheiba 2
— 1901001 1A |Disco condoto sp. 2 Driven disc Disque conduit Sichlscheibe 3
9 067616570 |Disco conduttore Driving disc Disque conducteur Belagscheibe é
10 0467516530 |Disco bombato Disc Disque Scheibe 2
11 [040047040 Dodo esogonale Hex nut Ecrou hex. Mutter 1
12 1037716640 |Rosetta di sicurezze Woasher Rondelle Sicherungsblech 1
13 1067016610 [Tamburo frizione Steel cluich drum Tombour embroyoge Kupplungskem 1
14 |706108120 |Vite Serew Vis Schroube 8
15 (064516630 |Spingldisco Pressure plate Poussedisque Druckplotte ]
16 (066516860 |Compona friz. Cluich housing Coge embrayoge Kupplungskorb ]
17 |0665146625 |Distonzicle Spocar Entreioise Abstondsstuck i
18 [45320537A [Guamizions OR O Ring Joint O O Ring 1
19 1463402469A |Anello di tenula Seal ring Bague d'étonchéité Dichtungsring 1
20 |17020051A [Coppia Ingr.friz. - ingr.alb.motore Clutch/cronkshoft gears Engrenoges trans. Stirnredpoar |
21 751132566 {Cuscinelio Bearing Roulement Kugelloger ]
22 1066188630 |Anello seeger - Distonzicle Seeger ring - Distonce pleca |Anneau - Entreloisa Seegarring - Diskanzstuck 1
23 |46370226A |Cusclnetio Bearing Roulement toger ]
24 (066016145 (Distanzicle Distance piece Entratoise Distanzstuck 1
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— v LTAYOLA
DG AT R amAYAGE . KUPPLUNGSDECKEL i%?n 5 |0 super spont
WCOOCE VAUOHT A CUANTITA
COOE he.
1 1037049610 |Coperchio comando friz. Clarch cover Couvercle embroyoge Kupplungsdeckel i
2 | 707206025 {Vie Screw Vis Schrouba 2
3 [70620607C [Vine Screw Yis Schroube 2
4 0861146490 |Spargo Drain Jeu vidonge Entfuftungsachroube i
5 1066516440 [mokia Spring Ressort Feder !
& [19520011A |Gruppo pistoncino Power unil piston Groupe pision Aggregatkoloen 1
7 1938272210 [Guomizione GACO OR GACO O Ring Joing GACO OR GACO, ORing 1
8 762700827 |Astucsio o rullini Needle bush Douille & oiguilles Nedeibuchsa 1
9 {768350415 |Shera Boll Bille Kugel 12
10 |88210021A [Asello slosico Elostic ring Bogue élastique Elastischer Ring !
11 [9304001 14, jAnello di leauio Seol ring Bogue d'éonchéin Dichtungsring 1
12 |25440011A [Toppo ispazions velio cio Oil insp. cop Nouchon controle huile | Gistopfen ]
13 |7086206025 (Ve Screw Yis Schroube 6
14 [24320021A |Coperchio lok frizicne compl, Chixch side cover Couvercle cos embr. Deckel 1
15 1036749130 |Guomizions coperchio frizions Gaosket Joint Dichtung |
16 : 064549680 jBoccola Bush Doville Buchse 1
17 | 937842030 [Arelk di dentta Seal ring Bogue de retenve Dichtring i
18 |85210081A |Rosenc Wosher Rondelle Scheibe 1
19 735033075 |Anello seoger Seeger ring Anneay seeger Seegerring 1
20 {938232037 |Guomizions GACO OR GACQO Oving Anneou GACO OR ORing 1
21 040049240 |Boccolo di riferiments locat, dowel Doville de réf. Buchse H
22 |938232082 {Guomizions GACO OR Gasket Joint Dichtung 1
23 064149170 |Toppo introduzions olio Gil filling cop Bouchon rempl, huile Oeleinhullsropfen 1
24 |78050011A |Toppo Cep Bouchon Stopfen 1
25 |42020010A [Guomizione rame Gaskat Joint Dichtung 1
26 144340477 A | Anelio di tenuic Secl ring Bogue de retenve Dichiring 1
27 |715021664 [Yie Screw Yis Schraube 1
28 | 7046206070 [Yie Screw Yis Schroube ]
29 14331102818{Eschona livelo oo Rofing plote Ploquetie Schild ]
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TAV. 6

Voce | ordinore specificando il numero ()
Voce 5 ordinore specificando il colore {*)
Jtem 1 pls. mention the engraved number when ordering {°}
ltem 5 pls. mention the painted colour when ordering (*}

Piece 1 priere d'indiquer le numero grové, sur la commande {2
Piece 5 priere d'indiquer lo couleur peinte, sur lo commande {7}
Teil 1: bei Bestellung bine nummer (°) Angeben

Teil 5: bei Bestellung bitte torbe [*) Angeben
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TAVOLA
— W
[0 a1 b B |6 |woswespen
T [ YALSDXTA® CUANTITA'
Shirel S0 | oo sescasmon sesonsnon R wER | S
s COOE . GiRNg MENGE
1 [14620051A [Albero mcoiore nuda fcomprende voci 2-3-4} | Bore crankshaft {2-3-4 indl.) Vilebrequin nu [compr. 2-3-4) | Kurbelwelle [mit 2.34) 1
2 |721212104 |Grono filencio : Dowel Téron Gewindestift 1
3 [Ga7647220 [Toppo Plug Bouchon Sicplen ]
4 | 087647210 [Grono filencio cluminio Dowel Téton Gewindestift 2
5 |154620021A Coppia bislle fccmprende &-7-8) Con. rod [6-7-8 included) Bielle jcompris 6-7-8) Plevelsorz poar [mit 6-7-8) 1
6 17111007 1A | Bocoola Bush Douille Buchse 2
7 | 742240570 | Spina Spkt pin Goupille Federhulse 4
B [081947288 [Vie specicle Screw Yis Schroube 4
9 1121001 1A [Semicuacineno normale Stonderd holfbearing Demiroulement rormal Plevellogerschale 4
— 1121001 1AB|Semicuscineno minoroko 0,25 Unders. holfbearing Demi<toulement Plauellogerschole 4
— 1121001 1AL Semicwacinetio minorate 0,50 Unders. holf-bearing Demi-roulement Plevellogerschole 4
10 061947050 |Unguena incosiroka Woodnff key Clé Woodruit Passieder 1
11 {075547050 |Rondello rasomento sp. 0,2 Thrust wosher Rondelle de buke Distanzsche'be 1
— |O75547060 |Rondellc rascomenio sp. 0,3 Theust wosher Rondelle de butée Disianzsche'be }
e |Q75547070 |Rondello rosamentc sp. 0,5 Theust ~vosher Rondelle de butee Distanzsche’be 1
12 061947030 [Rosetio di sicurez2o Tob wosher Rondelle de sec. Unterlegscheibe 1
13 066047040 | Dodo ssogoncle Hex. nut Ecrou hax. Mutter 1
14 |741010770 |Unguena dirita Key Ch Passfeder ]
15 |075929190 |linguetia incosiroto Woodruff key Cle Woodrnft Possfeder 1
14 [C4O0L7030 |Roseno of sicurezza Washer Rondelle Unterlegscheibe 1
17 040047040 |Dodo ssogonole Hex. nut Ecrou hex, Muter 1
18 |14520051A jimbiskoggio complelo Crankshaft ossy Vilebraquin compl. Kurbehwelle Xpl. 1
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TAVOLA
JEXTXEHINHY | Cridiones - PTORS — TYUNDER - KOLBEN et 7 |w0super spor
AR WRY | Sy
ot 1l o, COCE DENOHIMADOME DESCRPTION DESGRATION BEZDICHNUNG YALOTE CUANTITE
BASE COOE M. CULNa MEMGE
1 (040017030 |Guomizions GACO OR GACO ring Anneaw GACO ORing 2
2 [46320196A |Guamizione GACO OR GACO ring Anneou GACO ORing 3
3 |42020007A |Guomizions in rame Gosket Joint Dichtung ]
4 |12510091A |Cilindro vert. Yedicol cyiinder Cylindre verticol Zylinder, senkr. 2
— [12020141A [Accoppiomento cilindro vert.pistone Cylinder-piston ossembly Groupe cylindre piston Senkr. Zylinder mit Kolbe 2
5 938232037 (Guomizions GACO-OR GALCO ring Anneay GACO ORing 1
& |78610101A |Guomizicne cilindro vert.corter Cilyndercronkcose gasket | lolnt cylindre carter Fussdichtung 1
7 | 080517125 |Boccola : Bush Douille Buchse 2
8 |938232087 |Guamizions GACO OR GACO ring Annesu GACO ORing 2
9 |707806514 |Vim Screw Vis Schraube &
10 (247101714 {Coperchio flogia cilindr | Corer Couvercle Deckel 2
11
12 9331001 1A [Tubo ritomo olio cil, vert. Pipe Tube Rohr 1
13 |93310021A |Tubo ritormno olio dl. orizz. Pipe Tube Rohr 1
14 7811003 1A [Vire per roccondo Scrow Vis Schroube 4
15 142020010A |Guomizions in rome Goskel Joint Dichtung 8
16 7851006 1A [Guamizions cilindro ordzz.corer CySindercronkcose gosket | Joint cylindre corter Fussdichtung ]
17 [12510101A |Cilindro orizz. . Cylinder Cylindre Zylinder i
— { 12020151 A |Accoppiomento cilindro orzz.-pislone Cylinder-piston assembly Groupe cylindre piston Sanke. Zylinder mit Kolbe 1
18 | 707006208 |Yire Scrow Vis Schroube 1
19 7912003 1A |Busto guomizionl ciHesia Heodcylinder gasket snvel, |Eti & rouleaux Boute! der ZylinderKopk
Dichtung }
20 112220021 A i Fistone compleio 192 Compl. piston Piston complet Kolbe, kpl. 2
21 [12110061A |Anello sostico fermospinatio Cirdlip Bogue fix, Sicherungsring 4
22 {121100S1A [Spinotic 119 per plstone Gudgeen pin Axe de piston Kelbanbolzen 2
23 |12120022A |Buda segmenti Piston ring set lov s gmants Kolbenting 2
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TAYOLA
— DRAWING
DT A | D Tniumion — VENTILSTEUERUNG TaRLE 8 |00 Superspon
worE WCODIE VALIOTA CUANTITA'
il Rl ISy uy DENCMNAZIONE DEACRIPTION DENGMATION BEEICHIUNG :g’igg Forpreiiihd
Pt COOE M. na WENGE
1 |24510071A |[Coperchio cinghia distribuzione verticols  |Vert. iming belt cover Couvercla courrais distr, vert, [Senkr, Steverriemendeckal 1
2 [715021616 [Yire Screw Vis Schroube 4
3 |715021306 [Vie Screw Vis Schroube 4
4 [24510081A [Coperchio cinghia distribuzione orizz. Hor. fiming belt cover Couvercle courrois distr, hor, jHoriz, Steverriemendackel 1
S5 |715021831 Vi Screw Vis Schraube 5
6 [24510061A [Coperchio centrale Cover Couvercle Deckel ]
7 | 14710021 A |Albero rinvio distribuzions Shoh Arbre Antrisbswel's 1
9 075529025 |Unguetta americana Woodnff key Ché woodruff Scheibenfecer 1
10 {17120011A [Coppio ingronoggi distribuzione Timing gears Engrenages disiribution Zohnrod 1
11 [040029040 [Roseto di sicurezza Washer Rondelle Sicherungstlech 1
12 |012440060 {Dodo " [Nut Ecrou Mutter 1
13 [741721008 |linguetic americona Woodnuff key Clé woodnff Scheibenfedsr 2
14 |8B21003)A {Anello di orresio Stop ring Bogue d'arret Dichtring 1
15 1255100118 Puleggia distribuzione Timing pulley Poulis distribufion Steuerriemen 2
16 {85610021A [Rondello di divisione pulegge Washer Rondelle Distanzscheibe 1
17 1079749040 {Rondello Washer Rondells Unterlegschsibe 1
18 729441542 [Ghiera slasticosiop Elosticsiop ring L Anneou elostiosiop Stopring L
19 |73740021A [Cinghlo deniota comando distrib. Z«70  [Toothed bekt Z=70 Courrcie & dants Z=70 Zahnriemen Zu70 2
20 |037029350 Menditore fisso Streiching Tendeur Gloit 2
21 [24510091A [Coperchio lendiiors vert. Yert tensioner cover Couvercle lendaur vert, Senkr, Zylinderspannerdecksl 1
22 124510101A [Coperchio Yendirre orizz. Hor, tensloner cover Couvercle lendeur horiz. Horiz, Zylinderspannerdeckel 1
23 |45120011A [Tenditore compleio mobile Complete lensioner Tandeur complet Zylinderspanner. 2
24 [45110051A [Tenditore nudo Bare lensioner Tendeur nu Zylindersponner 2
25 [751661238 [Cucineto Beoring Rouvlement Kugelloger 4
26 1021407350 |Anello IDEAL DB Ideal ring L Anneay Ideal Idealring 2
27 1715022124 [Vim Screw Vis Schraybe 4
28 [45230037A (Rondella Washet Rondelle Unlerlegscheibe 4
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TAVOLA
- AWING
TETTXEYART | AiThes £7 POMPE A HUILE — OLALTER UND PUMPE e Q |00 Super Spor
T KTODKCE YALDITA CUANTITA
iy ":‘- Coota DEHCHMIMADIONE DESCRPTION DESGNATION BEZEICHHUNG :ﬁgg &i:,,“g
KARE COOE M. ciLna MENGE
1 |24920021A [Pompa olio completa Compl. oil pump Pompe & huile compl. Olpumpe 1
2 |66070110 |Coperchio pompe Pump cover Couvercle pompe Olpumpe deckel 1
3 |17410021A lIngr. condutiors pompa Driven gect Engrenage conduct. Zohnred ]
4 1680100118 {lingueta omericana Woodruff key Clé woodruff Scheibenfeder H
5 [735001237 |Anello elostico Spring ring Bogue elastique Dichiring 2
6 |762670012 |Anello elostico Spring ring Bogue slastique Dichtring ]
7 |71010011A |Bussola Bushing Douille Buchse 1
8 | 066070065 |Ingronoggio condofto pompa Driven gear Engrencge conduit Zohnrod ]
9 |2501C021A |Corpo pompa Pump bedy Corps pompe Pumpenkorper 1
10 | 174100414 |Ingronoggio comondo pompa Z=53 Pump geor Engrencge pomps Antriebsrod 1
11 047049920 |Mollo Spring Ressont Feder 1
12 1715021431 |Vire TCEI Screw Vis Schroube 6
14 1075949280 |Boccoka di rifsrimento Bush Doville Buchse 2
15 {938232037 |Guomizione GACO OR Gaskel Joint Dichtung 2
16 122032083A [Guomizions Gasket Joint Dichtung ]
17 | 066049053 |Toppo scurico olio con colomia Oil drain, plug Bouchen vidange huile Stopfen 1
18 |22032055A |Guamizione Gaosket Joint Dichtung 1
19 | 066049800 |Fikro olio Cil filter Filtre & huile Olfikter 1
20 [090549960 |Corhuceio olio Gil cortridge Cortouche huile Fillerpatrone 1
21 067049910 |Nipplo Nipple Nipple Nippel 1
22 1086049355 {Toppo Plug Bouchon Siopfen 1
23 | 015092050 |Vie TCE Screw Vis Schroube ]
24 |73280&001 [Rosetio Washer Rondeile Scheibe ]
25 (715022144 |Vie TCE Screw Vis Schroube 2
26 [73280800] [kosetta Washer Rondelle Scheibe 2
27 17791017 1A |Toppo Cap Bouchen Stopfen ]
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TAVOLA
T 5 | 10 |wosprson
wort COOCE VALIDITAY GUANTITA
ot ’:" %":o“”“ DENOMMATIONE DESCRPTION DEMGNATION BEZZICHNUNG Moptotdd Fopprelitd
MAAKE COOE M. chna
1 [22520061A |Coppia semicurter comploti Compl. half-crankcoses Demi-carters compléts Gehausshalle, kpl. 1
2 |774993421 |Boccoka per pemo cambio Bush Douille Buchsa ]
3 [ 066049240 [Bussolo porta cuscineto Bush Dowille Buchse 1
4 1751423380 |Cuscinefio {clbero molore) Beoring Roulement Kugelloger !
5 |720941616 |Vite TSPEI Screw Yis Schroube 2
6 82561003 1A [Piaskina di fermo Stop plate Ploque d'arrét Stopplatie 1
7 1751302566 |Cuscinetio [olberi combio) Bearing Roulament Kugelloger 2
8 | 937832552 {Anello di tenuta [albers secondoric) | Seal ring Bogue de retenua Dichtring ]
9 (757911747 {Cuscinetio [olberi combio) Bearing Roulement Kugelloger 2
10 [71110061A |Boceola Bush Doville Buchse 2
11 {79120021 A |Busta guamizionl corlers Timing cose gosket envelope |Etut gornilures carters Bautel der Zylinder-KopfDich. }
12 (751102054 |Cuscinetto [olbero rinvio distribuzione) Bearing Roulemant Kugelloger 1
13 | 735033804 | Anello seegar Seeger ring Anneau seeger Seagerring 1
15 |704208075 {Vite TCEl Screw Vis Schroube 7
16 |7046206080 [Vire TCEI Screw Yis Schroube 1
17 | 066049020 |Volvolo bypass By-poss volve Soupape bypass By-poss Vantil 1
18 |061949178 |Molla bypass By-poss spring Rossort by-poss Feder 1
19 {0466049010 |Toppo bypass By-poss plug Bouchon by-poss Gewindestopfen 1
20 {040029110 |Vite TCEI Screw Yis Schroube 7
21 |001152010 [Grano di centroggio Dowel Téton Posstift 2
22 176610011A |Prigioniere fissoggio cilindro testa Stud Goulon Stehbolzen 8
23 | 047092015 |Rosete Washer Rondelle Scheibe 8
24 {0467092010 |Dodo Nut Ecrou Mutter 8
25 |78810041A |Guarnizione semicarers Haolfcrankcoses gosket Joint demlcorters . Gehouseholfte, dichtung 1
24 [22032083A |Guomizione all. Gasket Joint Dichtung 1
27 |78040011A {Toppo Cop Bouchon Stopfen )
28 [000017718 |Rosetio - diskanziale Washer Rondelle Schaibe 2
20 708104016 (Vie Screw Vis Schrovbe 2
30 | 757941542 |Cuscinetio [olbero rinvio distruz.} Baoring Roulement Kugelloger 1
31 {71010051A |Bussolo poracusdnetio Bush Doville Buchse 1
32 1751433380 |Cuscinetio [olbero motors) Bearing Roulement Kugellager 1
33 735033380 |Anello seeger Seeger ring Annecu ssegor Seegerring ]
34 1937851830 |Anello di tenut Seal ring Bogue d'slonchéite Dichiring }
35 |046049920 |Guamizione coppelloto Gosket Joint Dichtung 1
Q '
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TAVOLA
COPPIA SEMICARTERS — HALF CRANKCASES DRAWING
T TXEIANH S | D CARTERS — GEMAUSEHALFTE Tasie 10 |s00 super sport
BaTE RCOOICE YALDTA CuANTITA
il Go sommzoe sescaro g s wer | iy
BARKE COOE M. clinc MENGE
36 [23610021A |Coppellotio sficto Cop Caopuchon Gummihulse 1
37 | 075549265 |Anello di tenvia Seal ring Bogue d'étonchéile Dichtring 4
38 [744000004 |Astuccio a rullini Needle bush Doville & aiguilles Nedelbuchsa 4
39 762662668 |Anello elastico Circlip Bogue fix Sicherungsring 2
7 p 7 P - - // i f’. = P
A 7 )" L /!
i Y,
s /}‘" L EC A ; '/-/:'L /
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TAVOLA

l

CHIO 2 RE — OR COV DRAWING
TE TR ET A SO eneLe ALTERNATEUR — ALTERRATORDECKEL Thals 11 |00 super sport
ot WCOOCE YALOTA CUANUTA' |
ors iy ecooe DEHOMMADIONE DESCRIPTION DESISNATION FEZEICHNUNG ;ﬁg}'{ Porpeiidd
Bangt COCE M. LT MENGE
i 12644003 1A |Allernatore 300 W Aletnator Alternateur tichtmaschine i
2 2654003 1A {Rotore Rotor Rotor Rotot 1
3 [26540041A |Siobore Swator Stalor Lima-Stolor 1
4 1751101747 |Cuscinetio Bearing Roulsment Kugelloger 1
5 |715021651 (Yo TCE Screw VYis Schraube 2
& | 040049240 |Boccola di rifarimento Locat, dowel Douille de raf. Buchsa 2
7 1015092050 jVire TCE! Screw Yis Schroube 3
8 [22032083A [Guomizione Gosket Joint Dichtung 1
9 (067045050 |Ghiera possocove Ring nut Collier Ring 1
10 1067044030 |Gommine possocave Rubber Cooukchoue Gummiring 1
11 | 0670446040 [Tappo per ghisra possecavo Cap Bouchon Stopfen 1
12 [705205212 (Yie Screw Vis Schroube 2
13 {734005M01 |Resetia Wosher Rondelle Scheile 2
14 |55240051A [Sersore Pruximity switch Caplewr Sensof 1
15 {78810121A |Guornizions sp. 0,3 Gasket Joint Dichtung ]
— |78810131A |Guomizione sp. 0,2 Gosket Joint Dichtung 1
16 938232050 |Anello OR O ring Joint O ORing )
17 | 774993421 [Boccola per pamo combio Bush Douille Buchse 1
18 1937831524 [Anello di tenuia Seal ring Bogue de relenve Dichtring 1
19 | 706206025 [Yire Screw Vis Schraube 8
20 |77910261A [Vie Screw Vis Schroube 1
21 |42020062A (Guornizione Gaskel Joint Dichhung 1
22 |938232131 |Guamizione GACO OR Gasket Joint Dichtung 1
23 24710021 A [Coperchietto Cover Couvercle Deckel i
24 040042030 |Vim Screw Vis Schroube 2
25 |25410011A {Toppo ispezions occensions Ignifion Insp. cap Bouchon contrdle cllunoge  |Zundkontrolledackel 1
26 178810051 A {Guormnizions coperchio abernakre Gasket loint Dichtung 1
27 |24220042A |Coperchio okernatore complelo Chain side cover Couvercle cité chalne Kettendackal, kpl. 1
28 |24710111A |Coperchio copripignone Cover Couvercle Deckel ]
29 |715021624 (Yite Screw Vis Schroube 2
30 124710121A |Coperchietio Cover Couvercle Dacke! ]
31 {7150214621 |Viee Screw Vis Schroube 3
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PART] DI RICAMBIG
PER IL MOTORINO
AYVIAMENTO:

N. CODICE
CODE Nn!.

067050815

SF | stort motor

Serie spazzole per mo-
terino

Brush se? for
Serio brésses pour
motewr

Kohlbirstensalz for
Anlosser
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TAVOLA
TEY XTIV HT | DouaRRAGE ELECTRIGUE ET ALLUMAGE — ELEXTRGSTARTER ANLASSER UND ZONDUNG sy 12 [s00super sport
M K.CODKCE YAUDITA' QUANTITA!
W 'z‘ CooE M. DENOMMATIONE DEICRPTION DESGNATION BEIECHNUNG :tuugg SoanmiTe
MAALE COOE M, cULTG MENGE
1 [732804002 [Rosetta Washer Rondells .| Schaibe 1
2 | 7243046001 |Dodo Nut Ecrou Mutter |
3 | 2704001 1A | Motorino awiomenio completo El. start motor 8- included) | Moteur démorr, al, Elekir, Anlasser [mit 8-7) 1
[comprends 8-9) (compris 89 1
4 | 0467050035 | Guamizione motorino Gasket Joint Dichtung 1
5 | 732804001 {Rondella onduloka Washer Rondelle Unterlegscheiba 3
6 | 706206025 | Vive TCEI Screw Vis Schroube 1
7 17150215632 {Vie TCEI Screw Vis Schroube 2
8 [ 1761001 1A | Pignone molorine avviomento Sprockel Pignon Ritzel 1
9 735001237 [Anello seeger Ring Bague Ring ]
10 {78040011A |Toppe Plug - Bouchon Stopfen 1
11 |22032083A |Guomnizione Gosket Joint Dichtung 1
12 | 0464050020 | Perno ingranoggio Intermedio Geor pin Pivol engrenoge Zoharodstift i
13 (012440050 [Rondella Wosher Rondelle Unirlegscheibe 2
14 }17610021A | Gruppetio ingranoggio Intermedio Geor ossy, Groups engrenoge Zaohnrodsatz 1
15 | 735001440 | Anello seeger Seeger ring Anneay seager Seegerring 1
16 706206060 | Vite TCE Screw Vis Schroube 1
19 061950065 [Rondela Washer Rondelle Untarlegscheibe ]
20 | 064047070 | Anello Interno - Inner ring Annsou intér, Innenring 1
21 061950075 | Gebbia o rullini Roller coge Coge & rouleaux Nodellagar 2
22 |17310011A | Ingranoggio condotto avviom. elettrico Driven geat Engrenage conduit Zohared ]
23 188240011A | Anello slostico Circlip Anneau-ressort Federring 1
24 |70140011A { Ruota libera Free whoel Roue libre Freilauf 1
25 |715081614 | Vi Screw Yis Schraube S
26 16010031 {Flongia otiocco volane Connect. flonge Bride d'oltoche Schwamgrodiansch 1
27 | 054729040 | Ansllino di fermo Stop ring Bogue d’orré! Stopring 1
28 35230 8 |Perno di riferimento locat, pin Pivot de réf. Siift 1
29 |27 7 {2x Volano per occensione Electronic Ignition flywhee! | Volont ollumoge électronique | Schwungrod 1
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DIICATY

— | particolari di questa tavola fan-
no parte della testa complsto,

— The details of this table are part of
the complete head.

— Las détails de cette table font par-
tie de la téte compléte.

~— Die Details dieser Tofel sind Teil
des kompletten Xopfes.

D.E.Ca - Luge

-



—_
. TAVOLA
CULASSE: DISTRIBUTION - ZYLINDERKOPF: VENTILSTEUERUNG i%gm 13 [s00 Super spont
| S T | nan
wdiod iy ety DENOANATONE DESCTIPTION DESCMATION BEZEICHMUNG YALIDITE oppyeiiiis
WARLE COOE M. GhLTG WENGE
1 114810111A  Albero distr. tesio vert. Yer. hood camshoh Arbre distr, cukasse vert, Nockenwel's ;
2 | 741721008 [Linguetia Woodruff key Cls woodruff Scheibenfeder 2
3 12351007 1A [Coppelionto in gomma vert, Ver. rubber cop Copuchon vert. en caout. Unterlegscheibe 1
4 | 066029030 | Distonziok Spocer Entretoise Distonzstick 1
5 | 7150215624 |Vie TCE! Screw Vis Schraube 4
4 | 729441542 |Ghiero elastiostop Elasiicstop ring Anneau elostiostop Stopring 2
7 | 079769040 |Rondella Washet Rondalle Unterlegschaibe 2
8 1255100118 | Puleggio distibuzions | Timing pulley Poulie distrib, Steverriemen 2
9 [85610021A | Rondella ' Waosher Rondelle Scheibe 2
10 [23510081A | Cappelloho In gomme orizz. Hor. rubber cop Copuchon hor. en coout. Unlerlogscheibe )
11 | 7131006 1 A | Distanziatore Spocer Entretoise Distonzstick 2
12 [ 020470105 | Anello di tenuia Seol ring Bogue da retenue Stopring 2
13 | 066792160 { Coppia Ingronagg! contogir Rev. counter gears Engrencges compte-ours Tochomaeter Zohnrdder 1
14 1751101747 | Cuscinatio Beoring Rouloment Kugelloger 2
15 | 044792170 | Guomizions GACO OR GACO ring Anneau GACO O-Ring ]
16 | 068092150 | Bocoolo contogir Bush Doville BOchse 1
17 | 937830812 | Anallo di wenuta Seal ting Bogue de retenue Stopring 1
18 [715021616 Ve TCEI Screw Vis Schroube 1
19 | 751102054 | Cuscinetio Beoaring Rovlament Kugsllogar 2
20 [ 040016190 |Rondela Washer Rondelle Unterlegschaibe 2
21 {14810121A[Albero distr, lsia orizz. Hor. heod camsheft Arbre distr, cukassa hor, Nockenwsle 1
22 | 040029125 | Resetia sp. Washer Rondelle Unterlegschaibe 2
— 040029126 |Rosetio 5p. 0,5 Washer Rondelle Unterlagschaibe 2
23 | 0646092310 |Guamizione coppeliotio Gaskel Joint Dichtung 2
24 |751731542 | Cuscinetto Bearing Roulement Kugelloger 2
25 1037592640 [ Coppellohto con cusclinetio Cop with beoring Copuchon avec roulement | Decke! mit Kugelloger 2
26 715021631 [Yim TCE Screw Vis Schroube 8
27 | 067017395 | Serie gomminl antivibrant ]
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TAV. 14

# Scodelline riterno 23 # Regisiro bilanciere
13 Retvrn cop 15 Adjustment
Coupalle retovr Réglage
Einstellhilse Ventilkappchen

072792050 — 5 072792075 — 7,50 072392528 — 4,8 | 072392500 —2
072792150 — 5,05 | 072792175 —7.55 072392529 — 4.9 | 072392535 = 2,05
072792051 — 5,10 | 072792076 — 7.6 072392530 = 5 072392501 — 2,1
072792151 =515 072792176 — 7,65 072392545 215
072792052 — 5.2 | 072792077 —7.70 072392502 — 2,2
072792152 —5.25 | 072792177 — 7,75 072392555 — 2,25
072792053 — 5,30 | 072792078 — 7.8 a4 072392503 — 2,3
072752153 — 5,35 | 072792178 — 7,85 072392565 = 2,35
072792054 — 5.4 | 072792079 — 7,90 072392504 =24
072792154 — 5,45 | 072792179 — 7,95 072392575 — 2,45
072792055 — 5,50 | 072792080 —8 077392505 — 2,5
072792155 — 5,55 | 072792180 — 8,05 072392585 — 2,55
072792056 =56 | 07279208) =8,10 072372505 — 2,6
072792156 = 5,65 | 072792181 —8,15 072392595 = 2,65
072792057 =570 | 072792082 — 8,2 072392507 — 2.7
072792157 =575 | 072792182 — 8,25 072392605 = 2,75
072792058 =58 | 072792083 — 8,3 072392508 = 2,8
072792158 = 5,85 | 072792183 == 8,35 072392615 == 2.85
072792059 — 5,90 | 072792084 — 8,4 072392509 =29
072792159 — 5,95 | 072792184 —8,45 072392625 — 2,95
072792060 = 6 072792085 — 8,5 072392510 —3
072792160 — 4,05 | 072792185 — 8,55 12 072392435 = 3,05
072792061 = 6,10 .| 072792085 — B84 072392511 =31
072792161 — 6,15 | 072792186 — 8,65 077392645 — 3,15
072792062 — 62 | 072792087 — 8,7 072392512 = 3.2
072792162 — 6,25 | 072792187 — 8,75 6 072392655 =325
072792063 = 6,30 | 072792088 — 8,8 072392513 =33
072792163 = 6,35 | 072792188 — 8,85 072372675 — 3,35
072792064 = 6,4 | 072792089 — 8,9 072392514 —3,4
072792184 = 6,45 | 072792189 = 8,95 072392685 — 3,45
072792065 — 6,50 | 072792090 —9 072392515 =35
072792145 — 6,55 | 072792092 =92 072392695 = 3,55
072792066 — 6,6 | 072792094 =94 14 072392516 = 3,6
072792166 — 6,65 | 072792096 = 9,6 072392705 = 3,65
072792067 — 6,70 072392517 =37
072792167 — 6,75 072392715 = 3,75
072792068 — 6,8 9 072392518 — 3.8
072792168 = 6,85 ® 072392725 — 3,85
072792069 — 6,90 Q) 072392519 — 39
072792169 — 6,95 072392735 = 3,95
072792070 =7 072392520 =4
On2792170 — 7,05 072392745 = 4,05
072792071 = 7,10 K 07239252 = 4,)
07279217 =715 16 17 072392572 = 42
072792072 =17.2 072392523 — 4.3
027972 — 7,25 072392524 = 4,4
072792073 — 7,30 072392525 =45
O2TINTI =735 072392526 — 4.6
072792074 — 74 072392527 — 4.7
072792174 — 7,45
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TAVOLA
T | CoLASSE - ZYLNDERKOPF i%gm 14 |200 Super Spon
VAUDITA CUANTITA
DENCAMNADONE DESCRIPTION DESGHATION BEZECHNUNG VALIOE UAMTTE
clLna MENGE
1 130120181A {Tesk verticale completa Bare vert, heod Culossa vert. nue Zylinderkopf 1
— |30020241A |Tesia varficole premontoto Compl. vert. heod Culossa vert, compl, Zylinderkopf, kpl. 1
— |30120191A Testa exizzontala complets Bare hor. heod Culasse hor, nue Zylinderkopf 1
— |30020271A |Teska orizzontole premontota 1Compl. hor. head Culasss hor. compl. Zylindarkopf, kpl. 1
2 3031003 1A |Guidavalvola ospirazione in ghisa Cest iron valve gulde Guide-soupape an fonte Yonhilfuhrung 2
— PB0310031AB|Guidavalvela mogg. 0,03 Valve gulde Guldesoupape en fonta Ventilfuhrung 2
— B0310031AC|Guidavolvola mogg. 0,06 Volve guide Gulde-soupape sn fonte Vantilfuhrung 2
— BO310031AD Guidavalvole mogg. 0,09 Yolve gulde Guide-soupape en fonte Ventilivhrung 2
3 |30410051A [Sede valvola aspirazions Inlet volve secl Siége soupope odmission  |Einkass-Sitzring 2
— DBO410051AB|Sede vobolo ospirozions mogg. 0,03 Inlot volve sect Siége soupope odmission  {Elnloss-Sitzring 2
— PO410051AL| Sode valvola aspirozions mogg. 0,04 inlet volve sec! Siége soupope odmission  |Einloss-Sitzring 2
4 |21010031A |Yalvoka aspirozione Inlet volve Soupape odmission EinlassVentil 2
5 121110031A |Volvola scarice Exhaust volve Soupape échappement AuslossVentil 2
6 130410061A |Sede volwola scarico Exhaust volve seat Sidge soupope échapp. Ausloss-Sitzring 2
~ B041006)AB(Sede volvola scarico mogg. 0,03 Exhaust valve seat Sisge soupape échapp. Auslass-Sitzring 2
~= B0410051AC|Sede volvolo scarico magg. 0,06 Exhaust valve seat Sidge soupape échapp, Auslass-Sitzring 2
7 130310041 A |Guidavolvola scarico in bronze Bronze Valve guide Guide-soupore #n bronze  [Ventilfshrung 2
= 30310041 AB|Guidavalvola magg. 0,03 Yalve guide Guidssoupope en bronze  (Ventilfuhrung 2
— P0310041AC|Guidavalvela mogg. 0,06 Yolve guide Guidesoupopse en bronze  Ventilfuhrung 2
— BO310041AD|Guidavabrolo mogg. 0,09 Yalve guide Guide-soupope en bronze  |Ventilfuhrung 2
8 1060392150 [Gommino per valvola Yolve rubber Cooutchoue soupape Ventlgummi 4
9 1076592195 [Rondella rasoments sp. 0,1 Thrust washar Rondelle de burée Distanzachoibe 2
— | 074592205 |Rondella rasamento sp. 0,2 Theust washer Rondelle de butée Distonzscheibe 2
— | 081992180 [Rondella rasamento sp. 0,3 Thrust wosher Rondelle de butée Distonzscheibe 2
— |076592190 |Rondella rasamento sp. 0,5 Thrust washer Rondells de butde Distanzacheibe 2
— |076592195 [Rondslla rasamento sp. 1 Thrust washer Rondelle de butée Dislonzscheibe 2
~n 1067092190 (Rondelks rosomento sp. 2 Thrust washer Rondelle de butée Distanzschaibe 8
10 [ 0464092183 |Bilonciere chiusura Clos, rocker orm Culbulevr ferm, Schliesskipphebel 4
11 | 061992150 [Mollo bikanciers Spring Ressort Fedlar 4
12 | 088092240 |Patno bilonciers Recker arm pin Axs culbuteur Kipphebelachse 8
— | 066092245 {Pernc biloncisre mogg. 0,02 Rocker arm pin Axa culbuteur Kipphebalochze 8
13 Yedi favola See ioble Veolr foble Siche Bild
14 [072792240 | Semlanalli Holfing Dsmibogue Halbringe 8
15 Vedl tovola Ses Koble Yoir toble Siche Bild
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TAV. 14

Y FC AT I TE I ROTAT

# Scodelling ritorno
13 Return cop
Coupelie retour

|

072792071 »7,10
072792171 == 7,15

7T = 7.2
072792077 e 7.25
072792073 — 7.30
072792173 —7.35
OTITIT4 =74

O7ETNTA =745

Einstelihilse
072792050 =5 072792075 —7.50
CTITIN50 — 5,05 | 072792175 w= 753
072792051 == 5,10 072792076 =76
072792151 = 5,15 Q727FNT6 == 7,65
072792052 =52 | 072792077 = 1,70
072792157 == 5,25 | 072792177 — 17,75
072792053 =530 { 072792073 — 7.8
072792153 — 5735 | 072792178 — 7,85
Q72792054 — 35,4 072792079 == 7,90
072792154 e 5,45 | 072792179 == 7,95
072792055 == 550 | 072792080 —8
072792155 =555 | 072792180 — 8,03
072792056 == 5,6 072792081 = 8,10
072792156 == 5,65 | Q727%218Y ~B,15
072792057 - 570 | 072792087 —~ 8,2
072792157 =575 | 072792182 -~ 8,25
CT2792058 — 58 072792083 —~ 83
072792158 — 5,85 | 072792183 =835
072792059 =590 | 072792084 =84
072772159 = 5,95 | 072792184 8,45
Q72792060 =6 072792085 -85
072792360 = 6,05 | 072792185 — 8,55
072792061 a= 6,10 | 072792088 — B4
072792161 — 4,15 | 072792186 = 8,65
072792067 = 6,2 072792087 w87
072792162 = 6,25 | 07279187 —BJ5
072792063 - 6,30 | 072792088 — B8
072792163 = 635 | 072792188 — B 85
072752064 — 6,4 | 072792089 — B9
72792184 = 8,45 | 072792189 o= 8,95
Q72792065 = 4,50 | 072792090 — 9
072772145 = 655 | 072792092 =92
072792084 = 8,6 | 07792094 =94
072792186 = 6,65 | 072792096 = 9,6
072792047 — 4,70
072292167 == 6,75
072792048 == 4,8
072792168 — 6,85
072792069 = 6,90
Q72792169 w= 6,95
072792070 =7
0779170 — 7,05

2 23

# Regisro bilonciere
5 Adjustment
Riglage
Ventilkdppchen

072392528 e 4,8 | 072392500 —2

072392577 ~~ 49 | 072392535 — 2,05

072392530 «=5 072392501 = 2,1
072392545 2,15
072392507 = 2.2
072392555 — 2,25
077392503 =23
Q72392585 = 2,13
Q72372504 — 2,4
072392575 — 2,45
072392505 == 2.3
072392585 — 2.5
077392508 = 2,6
077392595 = 2,65
072392507 =27
072392605 == 2,75
072392508 == 2.8
072392615 w= 2,85
072392509 w29
072392625 — 2,95
072392510 =3
072392635 = 1,03
072392511 = 3]
072392645 = 3,15
072392512 =32
072392455 = 3,25
072392513 == 3,3
072392675 — 3,35
072392514 we 3,4
072392685 =345
07392515 =35
Q72392695 = 3,55
072392516 =38
072392705 == 3,45
072392517 — 3.7
077392715 — 3,75
072372518 — 3,8
072392725 — 3,85
072392519 =139
072392735 = 13,95
072393520 — 4
072390745 — 4,05
072392521 = 4,1
Q739522 =42
Q72392573 == 4.3
072392524 == 4 4
ITITBIE — 45
072392524 = 4.6
072392527 == 4.7

D.E.Ch ~ Lugo



TAVOLA
D met| TESTA — HEAD
FR{IXTTAM M| culasse — ZYUNDERKOPF i%ﬂm 14  |900 Super Sport
—
wort WCOOKCE VALDITA OUANTITA'
bty rou. COcERR DENOMIKATIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG biperrelid ANTTE
MAAKE COOE e, GiLna WEHGE
16 |064770010 |Rosatta ras. Thrust wosher Rondelle de butée Disicnzscheibe 8
17 | 037592210 |Molletta Clamp Agrafe Klammer 4
18 [037592170 |Bilanciers opertura Open rocker arm Culbuteur ouv. Offnungskipphebel 4
19 037092050 |Prigioniero Stud Goujon Stehbolzen 4
20 {705562125 |Prgionlero Stod Govjon Stehbolzen 4
21 075592295 |Guarnizions coperchio valvole Valve cover gasket Joint couvercle soupapes Yanlildackeldichtung 4
22 037092293 |Coperchio volvels Volve cover Couvercle soupopes Ventildecksl 4
23 |715021627 |Vite TCEI Screw Vis Schroube 16
p‘l\:/
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TAVOLA
| AR oA B | 15 |wossersen
BT | RS T T
it COOE 1 DENCMMADIONE DESCRIPTION DESIGRATION BEZEICHNUNG vyl Pappiiiits
MARKE COOE M, aitna MENGE
1 [729808NN1|Dedo Nut Eerou Mutter 4
2 | 705508225 |Prigionisro Shd Goujon Stehbolzen 4
5 037098770 |Guarnizions Gaosket Joint Dichtung )
& [137100461A [Celletors Inlet duct Conduit odm. Ansougstutzen 1
7 |732B04002 [Rosetto ol. ‘Washer Rondelle Scheibe 2 -
8 715021624 [Vile Scrow Yis Schroube 2
9 [83010131A [Stoffa supporta guidamolla Brockel Bride Buegel 1
10 | 037098740 |Manicotto In gomma Rubber Cooulchoue Gummistiuek 2
11 | 037098765 |Fascetta Clomp Colliar Schelle 4
12 [729908FN] |Dado Nut Ecrou Mutter 4
13 {0370%8783 |Condotio aspiroz. orizz. Hor. inlst duct Conduit odm. oriz. Ansavgstutzen, Hoviz, 1
14 |037098755 |Guarnizione condoto asplrazione Gosket Joint Dichtung 2
15 |075549310 {Roselta Washer Rondelle Scheibe 2
16 |13710051A [Condotio ospirsz. vert, Vart, inlet duct Conduit odm. vert, Ansavgstitzen, Yert, 1
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TAVOLA

AT — e G| 16 |moswe }
WOTE HCOOKCE VALDITA CUANTITA

xors P:_s' o CooE DENCMNAZIONE DESCRIPTION DESIGHATION BEZEICHNUNG Mot Frppliihs

MARXE COOE Hr. ‘ GOLTIG MENGE
A 1 [13410011A [Coperchie carburatore Cover Couvercle Deckel ]
A | 2 [037027025 |Prigioniero Stud Goujon Stehbolzen 4
A 3 . Guarniziona coperchio Gasket Joint Dichtung 1
s | 4]037027015 (Galleggiante Floot Flohteur Schwimmer i
A | 51037027020 |Perno Pin Axe de flotteur Achse fir Schwimmar !
A | & . Guarnizione valvola o spille Goskel Joln * {Dichtung . !
& | 71037027010 |Yalvola a spille Needle valve seat Soupape pointecy Schwimmernadalventil i
A | 8 1037027035 |Valvola mandata pompa Pump del. valve Soupape réfoul. pompe Pumpendiise !
A 9 4 Guarnizicne gelto pompo Gaskel Joint Dichtung 2
A | 10 1037027046 |Getto pempa Purp jel Giclour pompe Baschleunigerpumpendisa 1
A | 11 [037027052 |Getto aria freno Alr correct jet Jot d'alr de freinoge Luftkorrektutdiss 2
A |12 1037027058 {Tubetto emulsionatore Emulsioning tube Tube d'emulsion Mischrohr 2
A |13 037027083 |Getto massimo Main jel Giclaur principal Houpidise 2
A |14 1037027085 |Getio minimo Idle jet Gicleur ralant Learlaufdise 2
A |15 . Guarnizions getic minimo Gasket Joint Dichtung 2
A |16 037027090 ;Ponogetio Jetholder Porte-gicleur Leerlaufdisentréger 2
A | 17 037027095 [Coperchio pompo Pump cover Couvercle pompe Pumpen docxel ]
A 118 |712651030 [Vie Screw Vis Schroube )
A |19 1037027100 |Membrena pompa Pump diophrogm Diophragme pempe Membron !
a |20 1037027105 |Molla ritorne membrena Spring Ressort Feder 1
a |21 |017080283 jDado Nut Ecrou Mutter 2
A 122 1037027110 [Rosetta di sicurezzo Woaosher Rondelle Scheibe 2
A 231713211315 [Vite Scraw Yis Schroube 4
a |24 [037027115 |Vahols a forfalla Throtrle Popillon Drosselkappa 2
a |25 [037027120 |Alberino principcle Throtile shaft Axs principal Drosslklappenwhells 1
A |25 037027195 |Bocchetione Pipe unlon Coulotte Houpiwelle 1
A |27 |037027125 |Attoceo Ingresso carburante Fue! connection Connection carburont Kupplung }
& | 28 1037027200 |Toppo Ispezione filtro Plug Bouchen Verschluschraube 1
A j29 . Guamizions toppe filtro Gasket Jolnt Dichtung 2.
& |30 1037027130 |Molla ritorno Spring Ressort Foder
A 3]
A |32 037027140 |Vite ragistro orla Scrow Yis Schrouba 2
& |33 |001102020 |Dodo Nut ferou MuHter 2
A |34 1037027145 [Vite regisiro miscelo minimo Idling mixturs adj. screw Vli: r?logo mélange de Regulterschraube 2

rolen
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de Joints

TAVOLA

PTG AT TS N IR —
wat RCOOKE VALIOTA QUANTITA'
voms | oM 1 SoCooe DENCAMINAZIONE DESCAIPTION DESIGHATION BEZEICHAUNG Mvyreld Poppeliisd
MAAXE COOE hr. cOLna MENGE
A |25 1037027150 {Melle Spring Ressort Feder 3

A |36 . Guarnizione per bocchettors Goskel Joint Dichtung 1

A |37 |037027030 |Vite registro farkalla Throttles odj. scraw Vis régloge papillons Leerloufeinstellschroube |

A |38 ]037027156 |Coperchio ovviamento Cover Couvercle Decks! 1

A |39 {037051102 |Serie guomizioni Rubber and gasket sel Jou [oints et cooutchoues Gummiund Dichtungssatz 1

A |40 . Elemento filtrante Filter Filtre Banzinfiher 1

A | 41 1037027145 |Diffusore Diffuser Diffuseur Luffirichter 2

A | 42 {037027170 |Ceniratore di miscala Auxiliary venturi Centreur do mélange ZorstGuber 2

A |43 1037027175 |Getto avviamento Siarting je! Gicleur de starter Starterdise 2

A | 44 |037027180 |Volvolo Yalve Soupape Yentil 2

A |45 [037027185 |Molla Spring Ressort Feder 2

A {448 |037027190 [Boceols Bush Douille Drosselbuchse 2

A |47 [13140061A |Carburaiors Wober 44DCNF118 Corburetior Corburatsur Vargoser 1

A | 48 [037095010 |[Guarmnizione Gasket Joint Dichhung 1

. Parficolar! fornitl In busta guaraizionl Parts Included In gasket set  [Pidces contenves dans le jeu [Dichtungssotz
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TAYOLA
et e T s B | 17 [swsmrsen
] R
wntl R ey DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGHATION BEZEICHNUNG VADOTE opppeiiihs
MAnKE COGE . GULTY MENGE
1 037084005 Guarnizions scarico Gasket Joint Dichtung 2
2 5751001 1A |Finta ghiere scarico Ring nu! Collier Kunsinutmutter 2
3 1061984015 {Semiboccols Half bush Demi bogue Buchsanhdlite: 4
4 1040402390 |Dado Nut Ecrou Mutter 4
5 |5701007 1A jTubo scorico teste orizz. R.H. exhaust pipe Tuyeu échapp. DR. Krimmer, R. 1
& [57110071A [Tubo scorico testa vert. LH. exhaust pipe Tuyou échopp. GAU. Krimmer, L. 1
7 |57410041C |Silenziclore Sx. L.H. silancer Silencieux GAU, Scholldampfer, L. )
8 157310041C (Silenzictore Dx. R.H. silencer Silencieux DR. Schalldampfer, R. ]
9 [741401518 ifoscetio Clamp Collier Schelle 3
11 | 707006030 [Vits Seraw Vis Schraube 2
12 1037084185 (Boccolo Bush Doullle Buchss 2
13 [ 037084180 {Antivibrante Silantblock Caoutchoue Gummistiek 2
14 (000047113 |Toppo Plug Bouchon Varschluss 2
15 185610061A [Rosetta [Vite 11) Washer Rondelle |Scheibe 2
16 |729906FN1 |Dade Nut Ecrou Mutter 2
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TAVOLA
T S e R S S e B [ 18 [woseromn
T[] R ‘ W | S
woms | on v, COOE DENOMINAZOKE DESCAIPTION DESIGNATION BEXEXCHHING YALDTE QUANTITE
WAALE COOE M. GOLTG MENGE
1 |62440011A [Pompa frenc onteriore compleia Front broke pump Pompe frain avant Yord. Bremsspumpe, kpl. 1
2 1037039345 [Leva con grano Lever ossy. Levier compl. Habe! Kpl. i
3 | 037039340 [Ricambio guornizioni Seal set Kit de joints Dichtungssctz 1
4 | 000C46664 |Ricambic petno leva Pin, lever kit Jou pivols Stifthabelsorz 1
5 | 000046665 |Ricombio tappo Plug kit Kit bouchon Kuhlerschrabensatz 1
& 16284001 1A [Ricombio cavalloto Ubolt kit Kit cavolier Krompansatz 1
7 | 000049454 |Oblo Check plug Ouverture da contrdle Kontrollsfinung 1
8 | 000046647 |Protazions leva Lever guord Protection leviar Hebelschutz 1
9 161840121A [Tubo ofic superiore Upper oil pipe Tuyau supér. huile Bremsschlouch 1
10 | 067054190 {Cappeliote Cop Capuchen Gummihilss 1
11 [42020010A {Rossta in rome Wosher Rondelle Scheibe 13
12 {78140011A |Yite Screw Yis Schraube &
13 |60N102510 | Vite TCEI Screw Yis Schraube 2
14 |734006N01 |Rosatta elostica Spring wosher Rondelle dlastique Federscheibe 2
15 {734306N01 [Rossta Washer Rondelle Scheibe 2
16 079654174 {Deviotore Twin control Comm. dédoubl. Yerteiler 1
17 079654116 |Interruniors idroulico stop Stop swilch Interrupteur stop Bremslichtschalter 1
18 (618401414 |Tubo olio inf. Sx. L.H. lower oil pipe Tuyau infée. huile G. L., Besmsschlouch ]
19 |61840131A |Tubo olio inferiore D, R.H. lower oil pipe Tuyau infér, huile D, R., Bremsscalouch 1
20 |60N102584 |Yie Scrow Vis Schroube 3
— |6ON102585 |Vite [pinza loto sx sup.} Screw Yis Schroube 1
21 (73401001 |Roselta ‘Washer Rondelle Scheibe 4
22 1734310N01 |Roseta Washer Rondelle Scheibe 4
23 1079537092 |Roseta = 0,2 Washer Rondelle Scheibe 2
- | 079537094 |Rosenta = 0,3 Washer Rondelle Scheibe 2
— | 079537096 [Rosetto = 0,5 Washer Rondelle Scheibe 2
— 079537098 |Rosetta » 0,8 Washer Rondelle Scheibe 2
24 {61040031A |Pinza freno sx. LH. broke caliper Etrisr frein gouche Bremasatel, L. ]
25 {61040041A [Pinza freno dx. R.H. broke coliper Etriar frein drofte Bremssatiel, R. 1
26 {61340021A [Coppic postiglie Brake pods poir Paire patin Bremsklotzpaar 1
27 | 4124003 1A [Ricombio guomizioni Gasket spare set Jou Joint rechonge Ersotzdichhung 1
28 86124004 1A |Ricombic perno Pin spore se! Pivols rechange Ersatzbolzen ]
29 | 000039727 |Ricambio spurgo Drain spore sa! Yidange rechange Entlshungsschroube 1
30 {079537096 |Spessors [pinza loto sx sup.} Shim Entreloise Dicke
31 0823410465 [Possocovi Caoble Guide PosseCoble Kobelfuehring .

[~ CATALOGO - CATALOGUE No. - Nr. CATALOGUE - KATALOG Nr.: 91510091A PAGINA EMESSA 10-89 - PAGE ISSUED 1089 - PAGE IMPRIMEE 1089 - SEITE HERAUSGEGEBEN o) (37







| TAVOLA

=
‘ ST YA | folinche — TeeoaseL ii%ﬁ““ 19  |s00supersport
xore NCODKE VALIDITA QUANTITA'
Mug e SDAEML DENOM NADIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG hippl el 14 oLl
BUAXE CODE M. ciLna MENGCE
A 1 [34020061A |Forcello completa Compl. front fork Fourche av. compléte Telegabel, Kpl. f.m. 000400 1
A | — [34020081A |Forcella completa Compl. front. Fourche av. compléte Telegobel, Kpl d.m. 1
a | 2 [34610031A [Tubo portonte Tube Codre portont tube Standrohe 2
A 3 [34910041A |Boceola inf. Lower bushing Coquille inf. Untanbuchse 2
A | 4 |34820031A [Pompente compl. Sx. L.H. load variation assy Variateur compl. D. Belostungschieber Kpl., L. |f.m, 1
A | — |34820081A |Pompante compl, Sx. L.H. load variation assy Variateur compl. D. Belastungschisber Kpl.,, L. |d.m. 1
A 5 (0346137420 |Anell elastico di arresto Stop ring Bague d’orrét Altering 2
A | 6 |036137480 |Vite Screw Yis Schraube 2
A | 7 |34910011A |Rosetia Washer Rondelle Scheibe 2
A 8 [34520041A [Scomrevole Sx. compl. LH. slider assy Montant G. compl. Bein L Kpl. 1
A 9 134910061A |Boceola sup. Upper bushing Coquille sup. Obenbuchsa 2
A |10 |038137270 |Rasetta Washer Rondelle Scheibe 4
4 A |11 |93040081A |Anello di teauta Junk ring Bague d'étancheite Dichtring 2
A |12 |036137270 |Anello di fermo Stop ring Bogue d’arret Altering 2
+ A |13 |34910051A |Raschiopolvere Suﬁ? 2> 51 g L Dust scroper Rocle-poussidre Abstreifgummi 2
A | 14 | 000043353 |Yite Screw Yis Schraube 2
A |15 (938232021 |Guomizione OR O-Ring Joint OR O-Ring 2
A |16 |34710011A |Molla portante Spring Ressort Feder 2
A |17 [34910121A |Tubetto di precarica Spring fube Tuyau ressort Federrohr f.m. 2
A | — [34910131A [Tubetto di precarica Spring tube Tuyau ressort Federrohr d.m 2
A |18 {036137350 |Tappo completo Compl. plug Bouchon complet Yerschlusschroube 2
A |19 |938234118 [Guarnizions OR O-Ring Joint CR O-Ring 2
A |20 |080137117 [Dodo Nut Ecrou Mutter ]
A |21 |033537115 |Roseta Washer Rondelle Scheibe ]
A |22 |34110051A |Piastra collegamanto sup. Upper linking plate Plaque conn. sup. Gobelbicks, oben 1
A |23 |707010050 |Yie Screw Vis Schraube 2
A |24 1715022136 |Vire Screw Vis Schraubs 1
A |25 [34210031A |Base di sterzo con perno Sleering crown Socle de direction Gobelbicke, unten 1
A |26 |715022140 |Vite Scraw Vis Schraube 4
A | 27 |34820041A |Pompante compl. Dx. R.H. loed voriation assy Yariateur compl. D. Belastungschieber Kpl., R. 1
A | — [34820091A [Pompante compl. Dx. R.H. locd voriation assy Variateur compl. D. Balostungschisber Kpl., R.  |d.m. 1
A |28 (036137415 |Anello a tra punte Ring Anneau Ring 2
A |29 |036137410 |Segmento Cirelip Segment Reibring 2
A |30 134420041 A |Scorrevole Dx. compl. R.H. slider assy Meontont D, compl. Bein R. Kpl. ]
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TAYOULA

0 7 FORCELLA - FORK

(3T I Xa AN ¥ { | rouRCHE — TELEGABEL z%mzm 19  |s00 Super Sport
woTt HEODCE VALIGTA' CUANTITA'
yors H: ey DENOMNADOHE DESCRPTION DESIGRATION BEZEICHAUNG YADOTE rpriiAs
MAAKE COOE ., ciTG MENGE

A 31 040049045 |Vie Screw Vis Schroube 2

A | 32 005691050 [Dode Nut Eercu Mutter 2

A |33 |732704001 [Roseta Washer Rondelle Scheibe 2

A |34 {34910081A [Puntale Holder spring Support rassort Halterfeder 1
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T TXEIANTT | A WYOAAULIGUE ARRIERE  MINTERBREUSE T 20 |900 Supsr Spon
i el IS nEE | S
s w . COOE DENOMNATIONE DESCRPTION DESIGHATION BEZECHMUING VALIDTE oyppeilind
MarLE ok », GiLha WENGE
1 [037069555 |Levo comondo feno Broke control lever lavier comm. frein Bremshebel H
2 1000026343 |Gommino Rubber Coourchoue Gummistick ]
3 (0370469525 [Boceola Bush Doville Buchse 1
4 [040070120 [Roseno Wosher Rondelle Scheibe i
5 1724506001 |Dodo Nut Eerou Mutter )
6 (721301431 [Yire Screw Vis Schrouvbe 1
7 037069530 [Perno pedale Pin Pivot Stif 1.
8 |037069560 |Astina di registro Broks control red Tiga comm. frein Bremmstange 1
9 |729906FN1 [Dodo Nut Ecrou Mutter 3
10 | 764010001 [Snodo sferico Articulated joint end Bout joint orticulé Anschlussklamme 1
11 |707006020 |Yim Scraw Vis Schraube 1
12 (000042344 |Serbatolo olio compl. Cil onk ossy. Reservolr huile compl. Ohank Kpl. 1
13 j062039711 |Membrona o soffisho Bellow Membrane Membrane 1
14 | 082039676 {Toppo completo Cop Bouchon Deckal 1
15 {87610141A [Tubo Ressibile Flex. pipe Tuyou flex, Bremaschlauch 1
16 {00004043] |Foscatio Clomp Collier Schelle 2
17 |707204014 (Yire ffiss. vosch. ol elalo) Serew Vis Schraube 1
18 |037141445 Coppucecio Cop Ca Koppe 1
19 | 079654114 {Imerutiore idrovlicostop Hydr. stop switch Interrupteur stop hydr. Bremslichtschalter ]
20 142020010A |Guamizione in rame Wosher Rondelle Scheibe 3
21 |079654184 |Vire Screw Vis Schroube 1
22 [41940021A {Tubo Bessibile Flex. pipe Tuyou flex. Bremsschlouch 1
23 |00004234) |Pompa freno pesteriors Recr broke pump Pompe freln orr. Bremszylinder 1
24 | 044439727 [Ricombio roccerdo Kit Xt Satz 1
25 | 000042343 |Ricambio guomizioni Pump goskst set lou jolints pompe Dichtungssatz ]
26 |066439741 |Cuffia porapolvers Dust cover Pore poussiére | Staubdeckel 1
27 |707006035 (Vin Screw Vis Schroube 2
28 1715022128 |Yie Scrow Vis Schraube 2
29 |82510051A |Piastra porlopinzo Piate Ploque Platte 1
30 034141800 [Pinza freno Broke coliper Etrier frein Bremssotte] 1
31 [038139664 {Coppio pastiglie Broke pods pair Boire potin Bremsklolzpoar 1
32 | 082039799 |Ricombio guomizioni Caliper gosket set Jou joints otrier Dichtungssatz 1
23 [CO0048744 |Ricambio perni Fin repl. set Jou pivols Stiftsatz 1
"} 34 000039727 {Ricombio spurgo Drain repl, set Jeu vidange Entlifungsschroube 1
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TAYOLA
T FRENO IDRAULICO POSTERIORE — REAR HYDRAULIC BRAKE DRAWING
DHMTI FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE — HINTEREREMSE ;‘A:D'-E I 20 900 Super Sport
»TE WCOOKCE - VALIDITA' OUANTTA'
o | | ecooe CENOMNAZIONE bescrapTIoN PESGHATION sEzECHUNG vabom Sohmre
MAAKE CODE hr, T cOLNG MENGE
35 [000029058 [Ricambio pistoncine Piston repl. set Jeu piston Kolben 1
39 {743006N01 [Dodo Nut . {Eerou Mutter 1
40 |734008N01 |Rosento el Washer Rondelle Scheibe 2
41 065029280 |Rosera Washer Rondelle Scheiba 2
42 1082039688 |Ricombic parapolvers Cover ropl. set Jou couvercla Decksl 1

[N* CATALOGO - CATALOGUE No. - Nr. CATALOGUE - KATALOG Nr.: 81510091A PAGINA EMESSA 10-89 - PAGE ISSUED 1089 - PAGE IMPRIMEE 10-89 - SEITE HERAUSGEGEBEN wss[@i 55 |




TAV. 21




TAYOLA
TR | S ST M M el BB | 21 |cssrsn
7L WCOOCE VALIOTA { OUARTITAY
S roa| S — - S—— — R | S
AN COGE M. GIxTIA WENGE
1 1037054300 {Pompa comande frizione Clusch pump Pompe smbrayoge Kupplungspumpe 1
2 (037039345 |Leva con grano Laver ossy. Lavier compl. Hebel, Kpl. 1
3 | 000047224 |Ricombio guamizioni Gaosket rapl. set Kit de joins Dichtunssotz )|
4 [000046664 |Ricombio pemo levo Pin repair kit Kit pivot levier Siifthebelsatz 1
5 |000045665 [Ricombio tappo Cop ossy. Bouchon compl. Yorschluss Kol 1
& | 000047420 |Ricombio covalloto Ubolt Etrier Blugelbotzen 1
7 1000049654 [Ricombio obld Check plug kit Kit ouverture de conirSle Kontrollsffnung 1
8 [60N107330 [Yir Scrow Vis Schroube 2
9 | 000049540 |Coppucdo Cop Copuchon Sicherungskoppe 1
10 |000033017 [Toppo Plug Bouchon Stophen 1
11 1079654184 |Yise specicle Specicl screw Vis speciole Schrovbe 2
12 |42020010A |Guarnizions in rome Washer Rondelle Schaibe 4
13 {047054190 [Coppucdio Cop Copuchon Koppe 1
14 | 066154310 [Tubo comondo frizicne Pipe Tuyou Yerbindung ]
15 |36020021A |Coppio semimonubii Halthendlebars pair Couple de brocslets guidon  |Holblenkerpoor 1
16 |77910201A {Yim specicle Screw Vis Schroube 1
17 1637054910 |Coppia monopcle Grip poir Couple poigndes Griffpacr 1
18 | 034154120 [Comando oria Skarmr control Commonde siorer Swonergriff 1
19 |- 0690 |Yie Screw Vis Schroube 2
0 1001 1A |Filo comondo arfe Skarter contred tronsm. Tronsm. commonde siorter | Fohrungssteverung des
siarers 1
21 1036138456 |Commutotore Sx. LH. swikch Commu. gouche Kombischaler, L 1
22 [706205040 (Yive Screw Yis Schroube 2
23 715021304 |Yim Screw Vis Schraube 1
24 | 037138444 |Commuciors Dx. R.H. swirch Commut, droie Kombischalter, R. 1
25 [60N107330 |Vie Screw Yis Schraube 2
24 |45440011A |Comondo gos Throttle control Commande goz Gasgriff 1
27 |65610021A [Trosmissions comando gos Throttle wire-sheath Filgoine comm. goz Gaszugkabel 1
28 1724710827 {Dodo Nut Ecrou Muter 2
29 187240031A [Toppo Plug Bouchen Stopfen 2
30 {047554935 |Toppo Plug Bouchon Stopfen 2
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TAVOLA
T T A S s e e e B | 22 [wosmrsmn
| wE |
wdird iy ot DEMGLINAZIONE DEBCRIFTION DESGHATION BEZEICHNUNG YALDITE popypilid]
sanxt COOE W, ciLna MENGE
] |50120041A |Cerchio ruoks ont, bianco Front rim white Jonts av. blone Felge weiss 1
2 (080377010 |Volok Yolve Soupape Veniil 2
3 [71410011A |Dissanzicle cuscineti Distonca piece Entreloise Distanzstick ]
4 |751633268 [Cuscinetto Bearing Roulement Kugellager 2
51 430257 {Disco freno ont. Front brake disc Disque frein Bremsscheibe 2
4 [BB1100S1B |Anello trascinotore rinvio Ring, drog trans. Bogue entroineur Druckring 1
7 |707008320 |Vite TCEIR Screw Vis Schraube 12
8 |037077330 |Perno ruok ont, Pin ‘ Pivot Achse 1
9 4981001 1A |Rinvio contachilomerri Speedo angle-drive Renvol complekm Tochoontr. 1
10 9304004 1A [Anelko senuia Secl ring Bogue d'élonchéits Dichtungsring 2
11 (067077320 [Roseno piana Washer Rondells Scheibe 2
12 [4ON115055 |Dado Nut Eerow Mutter 2
13 [50220041A [Cerchio ruoko post. bionco Rear fitm whilts Jante art, blonc Felge welss 1
14 |71410021A |Distonzicle cuscineti Distonce piece Entretoise Distanzstick 1
15 |49240031A | Disco freno flohonte post. Rear floating broke disc Disque frein arr. Bremsscheibs 1
14 |037780470 iPerno ruoka posteriors Pin Pivot Achse 1
17 1751633245 |Cindnetio Bearing Roulement Kugelloger 2
18 {70010051A |Silentblock Rubber Coouichouc Gummidampfer 6
19 [82110021A [Perno Pin Pivot Achse ]
20 | 729910fF1 |Dodo Nut Ecrov Mutter 6
21 116010041 A |Flongia portacorona Flange Bride Flonsch 1
22 {71010081A |Bussolo Bush . Doville Buchse 1
23 {49410041A [Corona Z=39 Crown Z=39 Courcnne Z=39 Zohnkranz 2«39 1
24 |7514622566 [Cuncinetio Bearing Roulement Kugellager 2
25 171310321A |Dissanzicle cuscineni Distance ploce’ Entratoise Distonzstick 1
* | — |49920051A [Ructo ont. compleia Front whes! assy Roue avant compl. Yorderrad Kpl, !
x | — [50020051A |Rucks post. complea Recr whoel assy Roue arridre compl, Hinterrad Kpl,
26 707008316 [Vie TCER Screw Yis ‘ Schraube 6
27 [037077310 |Rosetia [perno ruois lato sx ant.) Washer Rondelle Scheibe
* Parti non fomiti come ricombi * Ports not delivered os % Portles pos livrées comme | % Teile nicht als Ersotzteile
spare parts pisdce de réchange gelisfert
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' TAVOLA
DI C/\E %;:mim if:,;&”q 23 900 Super Sport
X o | SSSTE wew | S
W . CODE DENCASRAZIONE PESCRPTION pEsGHATION BEZEICHHUNG VALOITE QUANTITE
WAL CO0E . GULTG MENGE
1 |47010131A |Telsio rosso Frome ted Codre rouge Rohmen rot 1
2 1036191020 |Resema di spallamenia Washer . |Rondolle Scheibe 2
3 | 762604406 |Cuscineno a rulli conici Bearing Roulement Kugelloger 2
4 1037037020 |Distonzicle Spocer Entraloise Distonzstick 2
5 937817081 |Anello di tenuia Junk ring Bague d'étonchéité Dichtring 2
& 1037037030 |Ghiera Ring nut Ecrou Nutmutter 1
7 | 707006020 [Vire Screw Vis Schrauba 1
B |48320048A [Guorniziene OR O-Ring O-Ring O-Ring 2
9 |77910011A {Vite Screw Yis Schroube 1
10 [77910141A |Vile Screw Vis Schroube 1
11 | 729910FF1 |Dodo Nut Ecrou Mutter 1
13 |5984001 1A |Serroturo cosco Helmet kock Serrure cosque Helmschloss 1
14 |734006N01 |Rosena Washer Rondelle Scheibe ]
15 [&0N10250S |Yie Screw Yis Schraube 2
14 |55410031A |Piestra Plate Ploque Plotte i
17 {709142594 |Yim Scrow Yis Schraube 2
18 |734010N01 [Rosena ol. Spring wosher Rondelle elastique Faderschaibe 2
19 1732710001 |Rosana Washer Rondelle Scheiba 2
20 1037012523 |Perno di rokoziona Pin Pivot Schroube 1
22 10Aa7012510 |Pigsirina Rocker Fléou Bogel i
23 {556200518 |[Covalletio loterale Side stond Bequille katerole Seilenstidndar Fm.630 1
— {03701250C0 |Covolleno lotercle Side stand Baquille katercle | Seitenstander DM.651 1
24 7991006 1A |Moflo esterna Spting Ressort Feder 1
25 |79910071A |Molle interna Spring Ressort Feder 1
26 [564100718A|Parafongo ont. col. rosso Front mudguord red Gorde-boue av. rouge Vord. Kotfiogel rot
27 10370467240 Vi Screw Yis Schroube 8
28 182910121A |Piestro Plate Ploque Platte !
2% |56110041A |Pororarga Plate holdar Porte eliquette Schildtraeger ]
30 079741090 {Possocovo Rubber Coouichoue Siopfen )
31 | 067003200 [Borsa afrezzi Tool bog Trousse outils Werkzeugtosche 1
35 |76010041A |Gando Hook Crocket Hoken 1
36 |001102020 [Dodo Nut Ecrou Muttar 1
37 [001102030 |Rosera Washer Rondelle Scheibe 1
38 [729905FN1 {Dodo Nut Ecrou Mutter 1
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TELAID — FRAME

[ TAVOLA
DRAWING

DTTETNFT ! Gassis — namien o 23 |50 Super Sport
Tt MCOOCE VALTA QUANTITA
itid Rl B Vo DENOMRAZONE DESCRIPTION DESIGHATION BEZEICHMUNG VADOTE poppeliiad
annzg COOE by, GULTG MENGE

39 (000031860 (Elostico Rubberband Elastique Gummiband 1

40 [037012590 |Interruncrs spic gamba lot. Switch Interruptour Schalter 1

41 (006212180 [Dodo Nut Eerou Mufter 2

42 87210021 A |Tappo {fori fissi motore a tekoic) Cop Bouchon Stopfen 4
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| TAYOLA

TETTXEHAITT | Cormane oF VTESSE - HEPOSE PIESS ~ CANGSCHALTUNG - FUSSBRETT Ltﬁ:m 24 |90 Super Spon
woTE KCOOKCE VALGITA' QUARTITA'
e | ecoe DENOMMAZONE DEsCRPTION DESIGKATION BEZECHAUNG VAGATE SoaNTTE
waaxs COOE M. GULTIG MENGE
1 1037069510 |Levo comando combio Georchange lever Leviar comm., vilesss Schalthsbel !
2 [000024343 |Gommino Lever rubber Cooutchoue levier Gummistick 1
3 1037069525 |Boccola Bush Doville Buchse 1
4 | 040070120 jRosetta Washer Rondelle Scheibe 1
5 037069530 |Peinc pedala Pin Pivot Stift 1
6 [70700602C |Yie Screw Vis Schraube 2
7 | 764010002 |Snodo sferico Arficuled joint end Bout [oint orticulé Anschlussklemme 1
8 |729904FN1 |Dado Nut Ecrouw Muter 2
9 | 037069540 |Astina rinvio combio Gearchonge red Tige comm. sélect, Stange 1
10 (724506001 |Dedo Nut Ecrou Multer 2
11 | 725140624 |Dodo sinisiro MNut Ecrou Mutter ]
12 037049205 |Piostra poriapedena ont. Sx. Front LH. plote Ploque G. ovon! Platte 1
13 (764010003 [Snodo sferico sinistro Articuled joint end Bout joint orticulé Anschlussklomme 1
14 |707006018 [Yie Scraw Vis Schrovbe 4
15 [729908FN1 |Dodo Nut Ecrou Mutter 8
16 | 037069850 {Pedana ant. Sx. compl. LH, footrest Repose-pieds G. L. Fussraste 1
17 037069910 {Molla Spring Ressort Feder 2
18 (037069920 {Perno Pin Phvot Syift 4
19 | 735000827 |Anello seeger Seeger ring Annecu seeger Seegerring 4
20 037069930 |Piostrino Plaie Ploque Plate 4
21 {037069940 |Copripedona in gomma Rubber Cooulchoue Gummistick 4
22 [707505010 jYite Scrow Yis Schroube 4
23 |707505014 |Vite Screw Vis Schroube 4
24 037069210 |Piostro poriapedona ont. Dx. Front R.H. plate Ploque D. ovont Platte 2
25 | 037049855 |Pedona ant, Dx, compl. R.H. footrest Repose-pieds D, R, Fussroste 1
26 1037069020 |Levetta comando cambio Geor control lever Lavier comm, vilesses Schalthebel ]
27 |707006018 |Yite Screw Yis |8chrovbe ]
28 {037069840 [Pedana post. Sx. compl. Rear L.H. fookrest Repose pieds G. arriere L. Fussraste 1
29 |037069865 |Pedana post. Dx. compl. Rear R.H. fookrest Repose pleds D, arriers R. Fussroste 1
30 10370469970 |Piastine Plate ' Ploque Platte 2
31 | 037069980 |Piostrino Plate Plaque Plalte 2
32 |037069990 {Moila Spring Ressort Feder 2
33 768350659 |Sfera Boll Bille Kugel 2
34 1721301431 [Vie Screw Vis Schroube ]
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TAVOLA
| TETSR | SE RSO T S e s sorenon o oweo (B | D5 [ssenrepn
| S R |
sorth b cooe DEMOMMAZIONE DESCRIPTION DESIGRATION BEZEICHNUNG Vaore CUANTITE
1 |370100351A [Forcellons posteriore Recr fork Fourche amiera Hint, Schwinge ]
2 [36910011A |Perno forcellone Fork pin Pivei fourche Stift 1
3 [85210011A [Rondells sp. 1,8 Thrust wosher Rondells ds butée Distanzscheiba ]
«~ 185210021A |Rondella sp. 0,2 Thrust washes Rondelle de butie Distanzscheibe ]
— |85210031A [Rondella sp. 0,1 Thrust washer Rondelle de butée Distanzscheibe 1
4 J60NT02584 |Vite Screw Vis Schraube 3
5 |67640031A |Cotena Chain ¢ Chaoina Katte 1
6 [036140210 |Graflstta Clip Agrofe Klemmstueck ]
7 | 037740070 |Perno riferimento Pin Pivot Stift 1
8 |037740065 |Gonoscia bloccaggio Jow Mochcirs Bocke 2
? 037740050 |Supporto ruota registrobile Wheel corrier Support roue Kettenspanrer 2
10 037740040 [Coperchio Cover Couvercle Deckel 2
11 1067077070 |Roseno Washer Rondelle Scheibe 2
12 |763008N02 |Dado elstop Nut Ecrou Mutter 2
13 |4ON102589 {Vite Screw Yis Schraube ]
14 | 047059010 |Roseita picna Washer Rondelle Scheibe 2
15 |763110N01 [Dado elstop Nut Eerou Mutler 1
16 |734010N01 |Rosetio el. Spring washer Rondelle slastique Federscheike 1
17 [60N102587 |Vite Screw Vis Schraube 1
18 [36520041A |Ammortizzatore Shock-absorber Ammortisseur Federbsin 1
19 [44710051A [Pottine catena Slider Glissiere Gleitbahn 1
21 | 034499710 |Guarnizione Gaosket Joint Dichtung 2
22 |037099013 |Vite Scraw Yis Schraube 2
23 [60N1 15503 |Roseta Washer Rondelle Sheiba 2
24 |734005N01 (Rondelka elastica Woasher Rondells Scheiba 2
25 1706205212 |Yite TE Screw Yis Schraube 2
26 |77210101A [Vite Screw Vis Schraube 4
27 1036499710 |Rosetta nylon Washer Rondelle Scheibe 5
28 |56510041A |Porofango copriructa post. Rear mudguord Garde-boue arr, Hiat, Kotfligel ]
29 {036499015 |Vite Screw Vis Schraube 1
30 [87210011A [Tappo Cop Bouchon . IStoplen 2
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| e B | 26 [wossrsen
o MR e | S
judlod iy gy DENCMINATIONE DESCRPTION DESIGHATION BEZEICHNUNG YAUOTE popppriLiis
MAAKE COOE M. GULTG MENGE

A 1 154840051 A |Rodiators olio Rodiator Rodiateur KGhler 1

A | 2 [000041582 |Antivibrante Silent block Antivibrant Schwingungsdampfer 2

A 3 [71610021A |Distonziale Spacer Enirsicise Distonzstick 2

A | 4 (087093230 [Protezione Guord Protection Schutz 1

A 5 (047093140 |Tubo mondota olio Pipe Tube Rohr 1

A & 1067093160 |Tubo rilorno olic Pipe Tube Rohe 1

A 7 | 44060001 A |Pressasiaro Pressure swilch Pressosiat Druckschalter 1

A 8 1015070120 |Guomizione cliuminio Gosket Jeint Dichtung 1

A | 9 (037141445 [Coppuccio in gomma Rubber cop Copuchon en toout, Gummikoppe 1

A | 10 067049360 |Roccordo Union Roccord Nippel 2

A |11 |22020178A IGuomizione alluminio Gasket loint Dichtung 2
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IDUICATI] m%wrggfgmm E:-;‘ 27 |90 super Sport

sams| o . COOE DROMHADOME pEaCReION DESCHATION BEZSOMMG YALITE CUANTITE

et COOE M cuna MENCE
1 1047038200 | Fonole complelo Complete heodlight Phore complet Scheinwerfer, kpl. ]
= | 047038210 | Fonole completo guida Sx. Complete heodlicht Phore complet Scheimwerter, kpl. 1
2 | 067038220 | Gruppo olico Optical group Groupe optique OplischeGroppe 1
— | 067UIE2X0 | Geuppo aico guida sinkra Cpiical grovp LH. drive Groupe opique G L OplischeGruppe ]
J | C47538245 |Yim Screw Yis Schroube 2
4 | 065938224 |lompoda lomp lampe Birne 1
5 | 079638303 {lompoda lomp lompe Sirne 1
& | 067538222 | Mok Serma Tompada Spring Ressont Feder 1
7 1047538250 | Corpo foncle Heoddight body Corps phore LompenkSrper ]
8 | 067538245 | loccheno Block Bloe Block 1
9 §41780217A | Vie Screw Yis Schrovbe 2
10 {734008M01 |Rondela skrsticoa Wosher Rondelle Scheibe o
11 § 047077070 | Rondelo Wosher Rondelle Scheibe é
12 | 82910171A | Supporto forols Heod-hight support Suppont phare Schaimwarie-hober 1
13 [6QN107350 | Ve TCH Screw Yis Schrovbe 4
14 [72310021A |Colosa Cover Couverde Houvbe 1
15 [ 705105016 |[Vae Screw Yis Schrouvbe 2
146 | OG75549310 | Roseno Wosher Rondelle Scheibe 2
17 | 034499020 | Boccolo elostcn Speing bushing Coquite Fecerbuchae 2
18 (79772058 | Antivibronte Silentblock Silentblock Silentblock 1
19 1716100312 | Destonzscle 9 Spocer Entretoise Distonzsock 2
20 | 040029110 | Vim Screw Yis Schroube 2
21 | 047574390 | Guoraizicne Gosket Joiek Dichtung ]
22 1 067574100 | Fonclino posteriore Toilbght Fou orriere Ricklicht 1
23 | 054074290 {lompada Lomp Lompe Birme 2
24 1047574380 [ Coppetia Cup Cuvene Rickssrohler 2
25 | 722370721 { Vit cntobiipionie Screw Vis Schroube 2
26 | 087599400 | Indicrtore dirnzions Blnker Chgnotont Blinker 2
27 | 722370895 [ Ve cuchletonte Screw Vis Schrovbe 2
28 047599410 | Coppesca Cop Cuvelte Rockstrohler 1
29 | 065474415 | Lompada lomp lompe Bime }
30 | 087059010 |Rossd picnao Woasher Ronceile Scheibe 3
31 |734010MN01 | Rondelis skxstica Woasher Rondelle Scheibe 4
32 16115010 [ Dodo esog. Nut Ecrou Mutter 2
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»TE NCOOLCE YALIDITA" OUANTITAY

oiit] Lo frgioey DENOMNADONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEIGHNUNG VADOTE e

s § COOE o, GoLnG MENGE
33 | 067038160 | Piastring Plate Ploque Platie 3
34 |40ONT07335 | Vie Screw Yis Schroube 1
35 (734006M01 |Roseta ‘Washer Rondelle Scheibe 3
36 [GON101076 [ Vit Screw Yis Schroube 2
37 000022271 {Resena Waosher Rondelle Scheibe 2
38 { 037072020 |Antivibrante Silentblock Anlivibration Schwingungsddmpfer 1
AQ |754306N01 |Resanc Wosher Rondelle Scheibe 2
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TAVOLA
FTTTAEIETHT | TAoLent DF BORD - INSTAUMENTENSRETT Z‘*‘,}Tm 28 |0 supe spon
Wt MCCOCE YALCITA CUANTITA
i el BT sercn s zone sescrrnon cescaanow serocne HER | Siow
MAAXE COOE . _ NG MENGE
1§ 067038405 Corpo cruscono Doshboord body Corps oblewu de bord | Instrumentenbrent 1
2 [ 047038680 Supporio ontivibranta Silentblock holder Support antivibroat Schwingungsdampher Hober }
3 [ 067038675] Copacchieno Cover Couwverde Deckel 1
4 [ 047038650 Circvite slompoto Printed circuil Circuit imprimé Gedruckie Schelung 1
5 1 06703846460 Porlompada lomp holder Doville Lompenfass.ng 1
6 | 000020602 lompoda lamp lompe Birne 1
7| 7223704652 Vime Screw Yis Schroube 2
8 | 000041582 | Gommine Rubber Coouchoue Gummistiock 3
9 | 000041584 Reseno Waosher Rondelle Scheibe 3
10 [ 033503485 Dedo Nut Eerou Mutier 3
11 | 0C0016133 | Tubeo disanzicle ™ e hbe Tnirelcise Dissonzhilse 4
12 | 000043152 ] Gommino ontivibronte Joer-v Coouichoue Gummistick 4
13 | 6ON115548] Rondello Washer Rondelle Scheibe 4
14 | 000041511 Dodo Nut Ecrou Mutier 4
15 | 067038630] Contachilomernd Speedomaeter Compleurkm, Tochomeder 1
— | 047028420 Contomiglia Milecounter Comple-mille Mailenzshler 1
16 1 067038440| Contogid Rev. counter Comple-tours Drehzohlmesser Fm. 1
17 | 000043141 | Ritrvio od orgolo Angle drive Rervol Yorgelegs 2
18 § 000043142/ Piostring Plote Ploque Plone 2
19 | 0010418401 Resena Wosher Rondelle Scheibe 4
20 | 0404440451 Vive Scrow Yis Schroube 4
21 | 067038713| Covo conrochilometr Speedomeler coble Céble compreur - km Tochokobel ]
22 | 067038720 Covo contogiri Rev, counter cable Céble comphe-iours Drehzohimesserkobel 1
23 | 6524001 TA| lnjerrutore a chiove Koy swirch Commulateur & clé Zindschloss 1
24 | 7794002TA| Yite Screw Yis Schroube 2
25 | 71310051 A] Disionzicle Diskance-pioce Entrexcise Kobeldurchfshrung 2
25 | 734008NQ1 | Rosena Waosher Rondelle Scheibe 2
27 1 51010031A| Cabloggio Wiring Cablage Yorkabaking 1
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IMPIANTO ELETTRICO - ELECTRIC SYSTEM DRAWING
m INSTALLATIOH ELECTRIQUE « ELEXTRISCHE ANLAGE IABLE 29 900 Super Sport
oTE NCOOCE VALIDITA QUANTITA
L] il B s DENOMNADONE DESCRIPTION DESGNATION BEZE CHMUNG VALIOTE SUANTITE
MAAKE CODE M. GULTG MENGE
1 | 000054225 | Piastino telerutiors Plote Ploque Platte 1
2 | 3974001 1A] Telerunore Remota switch Télérupleur Fernscholter ]
3| 514100618 | Cavo teleruttore-motorine avy. Coble Céable Kobel 1
4 | 000056803 Connencre Connector Connecteur Vorbinder 1
51732804001 | Rosetto Wosher Rondelle Scheibe 2
6 | 41790306A Dodo Nut Ecrou Mutter 2
7 | 707205012{ Yile Screw Vis Schroube 4
g8 | 510101814 Cobloggio sletrico Wiring Cobloge Kabelboum f.m. 1
— 1 510101818 Cabloggio eletrico Wiring Cobloge Kabelboum d.m. 2
— | 3894002 1A| Fusibile 16A Fuss 16A Element fusible 16A Schmelzainsatz 16A ]
' | 3894003 1A| Fusibile 4CA Fusa 40A Element fusible 40A Schmelzeinsatz 40A ]
9 1 5121007 1A Cavo masso telciomoltors Coble Cable Kabel! 1
10 | 39840051 A[ Scolols fusibili compl. Fuse box Bolte & fusibles Sicharungsplotte 1
11 | 067038481 Supporko Support Support Halterung 2
12 | 037038483| Copeichio Cover Couvercle Deckal 1
13 | 037038484 | Fusibile 15A Fuse Fusibles Sicherung 3
14 | 067038485 | Fusibile 7,3A Fuse Fusibles Sicherung 2
15 { 707205016 Yie Scraw Yis Schraube 2
16 { 2874002 1A| Relais fusibiloto Relay Relais Relais 1
17 | 036138350] Intermittenza Flash devica Intermitisnce Blinkgeber 1
18 | 51310041 A| Covo massa batt.deloio Cable Céble Kabel !
19 | 514100718 Cavo baneriatelerutors Cable Cable Kobel 1
20 | 067038930| Coppuccio morsstio Cap Copuchon Sicherungskoppe 1
21 | 4401007 1A | Adesivo per botterio Adhesive Décaleomania Klaber 2
22 | 79110011 A| Tompone appeggio betteria BuHfer Tampon Stopfen 4
23 | 3954001 1A| Batteria 12Y-16A Bottery Botterie Balteria 1
24 | 87610201A| Tubo sfiake boneria Breather pipe Tubs da event Entluefiungsrohe 1
24 | 5404003 1A| Regoletore 12Y 25A Regulator Regulateur Reglar 1
27 | 8271011 1A| Piasirino Plote Plaque Plotte i
28 | 036499020| Boceola elastica Bushing Dovilla Buchsa 2
29 | 707206025} Yite Screw Vis Schroube 2
30| 707208012 Yite Screw Vis Schroube ?\
31 | 0000505551 Cloxon Horn Avertissaur ocoust, Hupe
32 | 734008N01| Roselto Washer Rondelle Scheiba 1
33 | 734006N01| Rosatio Woasher Rondelle Scheibe 2
34 | 037C38850] Targhetic Plate Plaque Hinweisschild 1
35( 715021416 Vie Screw Yis Schroube 2
36 | 037141445 Coppuccio inter, step Caop Capuchon Sicherungskoppe 2
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IMPIANTO ELETTRONICO « ELECTRONIC SYSTEM TAvOLA
T518 LeFANM M { | INSTALLATION ELECTRONIQUE - ELEKTRONISCHE ANLAGE e 30 800 Super Spori.
B SBILD ;
oY MECOOICE : ' VAUDITA: OUANTITA!
i PO covem ] DEMOMNAZONE DESCRIPTION DESIGIATION BEZEICHNUNG T AT
COCE ., cOLNG MENGE
38240021A] Conkaling ace. MARELL Electronic device Dispositif électron, Ziindbox 1
707205016t Viry Scrow VYis " | Schraube 2
0691910351 Fascetta nera Clamp Collier Klemmschslle 15
74140211 A} Fascetta rossa Clomp Collior Klemmaschelle 30
59010031A] Tubo cantralinecollettore Pipe Tuysu Yarbindung ]
51010191A| Cebloggio elenrenico Wiring harness Cablogs centr. Kubelbaum, Kpl, ]
034938520} Bobina Cail Bobine Zondspule 2
037038490} Ficstrina Plate Ploquetts Pkittehen 2
000026548 Pipetta Pipefte Pipete Pipette 2
000021615| Gemmino Rubber Cooutchouc Gummistick 2
0470446090| Condelo Spork plug Bougie Zondkerze 2
707205012{ Vite Screw Vis Schraube 4
732806002| Rosehta Washar Rondelle Scheibe 2
707206014 Vite Screw Yis Schraube 2
025070223 | Guomizions Gasket Joinl Dichtung 2
81410061 A} Roccordo Connsclion Roceotd Anschluss 2
74140081 A Fascetia Clomp Collier Klemmschells 2
70010041 A{ Anfivibrante Sitentblock Antivibretion Schwingungsddmpfar 4
729906FN1{ Dodo Nut Ecrou Muter 8
000022271 Rondella Washer Rondelle Scheibe 4
5441007 1A/ Piastra Plote Ploque Platte ]
81440021 A Roccordo [tubo centr.-collent.) Connection Raccord Anschluss |
43310171A| Targhetto Plate Ploque Hinweisschild 1
43310181A] Targhetio Plote Ploque Hinweisschid ]
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ASPIRAZIONE E FILTRO ARIA + AIR BOX AND FILTER
ASPIRATION ET FILTRE - EINLASS UND FILTER

TAYOUA
DRAWING
TABLE

31

200 Super Spert

BILD

WCODICE VALIDITA! GUANTTA'

ol e DENOMNAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEXCHNUNG Mrrisd o

COCE hr. cina MENGE

1 037093650 |Presa d'ario Air inlet horn Prise d'air Ansauglrichier 1
2 |71310261A |Distonzicle Soczer Entreloisa . | Distonzsttck 1
3 |037095010 {Guarnizione carb., Gasket Gorniture Dichtung 3
4 (037098510 iElemenko filironts Air filter Element filtrant Filtereloment 1
5 144210021A [Seawolo filiro aric Air filter box Boite filtre Filterkosten -
6 |037095670 |Teppo in gommo Rubber Cooutchoue Gummistiick 4
7 |72990SFN1 {Dode Nut Ecrou Muner 4
8 | 2451001 1A [Coperchio scalok Cover Couvercle filire Deckel ]
9 | 037095660 |Gancio elastico Elastic clamp Collier élastique Federschelle 4
10 | 037095680 [Cornetio presa d'ario Pipe Manchon Gummimufie 2
11 | 768002054 [Ghiera Ring nut Embout Nutmutier 1
12 {66810051A |Boechetione Pips unien Goulotie Stutzen !
13 [037091440 {Toppo Plug Bouchon Verschluss 2
14 |74140021A [Fascana D.1625 Clomp Collier Klammschells 3
15 |87610151 & Tubo Pipe Tuyou Yerbindung ]
16 |707406410 (Yita Screw - Vis Schroube 1
17 |707406420 {Vile Scraw Vis Schroube 1
18 |58510041A i Serbatoio djicompensazione Qil tank Résarvoir huile Celtank ]
19 | 0335034435 (Dado Nut Ecrou Mutter ]
20 |B7410281A |Tubo Pipe Tuyau Verbindung 1
21 (74140251 A |Foscetto D.2032 Clamp Collier Klemmacheila 2
22 |59310041A [Valvol di sficlo Exhoust volve Valve échappement Kugelvalve 1
23 18761027 1A {Tubo motorevalvola Pipe Tuyou Rohr 1
24 |74140241A (Fosceno D.12-20 Clomp . |Collier Klemmschslle 1
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TAVOLA
S EAERVOR ci%%!b;i:? - KRAFTSTOFFBEHALTER EE._"""“ 32 900 Super sport
VALDITA' GUANTITA'
DENOMNAZONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG YALBTE Fpneliiss
GLLTG MENGE
1 1586100461 AA Serboloio rosso Fuel tank red Résarvair rouge Kraftstoffbehslter rot 1
2 1041249965 |Vile Screw Vis Schroube 1
3 | 067588563 |Toppo serboloio Tonk cap Bouchon reservoir + 1 Bahalterstopfen !
4 | 067083580 |Ghiera per toppo Ring nut Embout Nutmutter 1
5 037083570 |Guarnizione Gaskel Jeint Dichtung 8
6 143510011A [ Decale. DUCATY/ Dx.Sx. R.H.LH. DUCATI/ tronsfer | Decclcomenis D.G. DUCATI | DUCATI streifen, R.L. 2
7 |86610031A [Tempone in gomma Rubber buffar Tempon Gummistick 1
8 | 700100118 |Anfivibronte Silentblock Antivibration Schwingungsddmpfer 3
9 |74940011A |Dado Nut Ecrou Mutter 1
10 | B5610041A [Rosetta Woshaer Rondelle Sheibe ]
11 |70010081A | Anfivibronte Silent block Antivibrant SchwingungsdSmpler 2
12 {77910331A | Vite speciale Scraw Vis Schravbe 2
13 [84110061A | Scodelline Cup Cuvette Teller 2
14 | 79110061A |Guamizions serbalolo Gasket Joint Dichturg 2
15 | 42540031A |Filre pompa Filter Filire Filtter 1
16 | 43040021 A |Pompa benzine Fuel pump Pompe corburant Benzinpumpe 1
17 | 8291021 1A |Supporio Support Support Holter i
18 | 7414004 1A | Foscatta Clomp Collier Klemmschells 4
19 {59010091A |Tubo pompoiltro Pipe Tuyou Rohr 1
20 | 42540021A | Filtro benzina Filter Filtre Filter 1
21 |85340011A {Resetta Washer Rondalle Scheibe 2
22 | 7504001 1A |Dodo Nut Eerou Mutter 2
23 159210022A | Indicotore livello benzina Fuel gouge Indicateur niveau reservoir | Tankonzeiger 1
24 [78910011A |Guamizions Gasket Joint Dichtung i
25 | 590101014 | Tubo sficto Pipe Tuyou Rohr ]
26 [22020175A | Guomizione Gaskot Joint Dichtung 1
27 18141008 1A | Roccordo rubinetio Conneciion Roccord Anschluss 1
28 | 082383078 |Guornizione Gasket Joint Dichtung !
2% 5881001 1A [Rubinetio benzina Fuel cock Robinet de combustible Krafstoffhakn ]
30 | 59020021A {Tubo benzina Pipe Tuyau Rohr 1
31 | 034183075 |Fascetta Clomp Collier Schalle 3
32 [ 042027712 |Geto n. 120 Jot Gicleur Dise 1
33 | 036183040 [Roccordo Connection Roceord Anschluss 1
34 | 74140011 A Fasceita Clamp Collier Scholls 3

A GATALOGO - GATALOGUE No, - Nr, CATALOGUE - K LOG Nr.: D1510091A PAGINA EMESSA 10-69 - PAGE ISSUET' 89 - PAGE IMPRIMEE 1089 - SEITE HERAUSGEGEBEN 1o-!@[ 83|




&




TAVOLA .
" == | SERBATOIO - FUEL TANK DRAWING '
{238 L TAN ¥ | nesERvOIR CARBURANT - KRAFTSTOFFBEHALTER TABLE 32 |900super SW"I
won T | neooxe YALDTY QUAKTITA'
0t | n e DEMOM NATIOHE DESCRPTION DESIGNATION BEZE.CHAUNG YALIHTE poppprtiiad
MANKE COOE M, GhLna MENGE
35 7002001 1A [Tampone anfivibronte Pod Tompon Stopfen 2
36 143310441A [Erichetio Label - |Etiquette Aufilebar 1
[ 37 1590101 11A {Tubo filtrowscita serb. Pipa Tuyou Rohe 1
:“-../

i
i
i
i
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IR | Sl e s A BB | 33 fwsmese
T WCOOKE VALD(TA' CUANTITA
sTE3|POR|  CODE MO, YALDTY QUANTETY
i ook DENOMNAZIONE DESCRPTION DESIGRATION BEZEICHNUNG vAUTE cuarrTe

1] 59510041A {Sella biposte Seat Siage Sattel 1
2 148310041 AA|Corenatura post. rosso-bianco Rear foiring [ red-white) Corenocge orriere Hinterschole robweiss
rougablonc) ]
3| 4381011 1A {Decole. “900 Super Sport™ 900 Super Sport” tronsfer  [Decalcomonie "900 Super  Straiten, "90C Super
o Sport” Sport” 2
4| 44030021A [Nostro nero Block band Bonde noire Schwarzes Bende ml.
51 0a7099005 [Gommino Rubber Cooutchoue Gummistick 4
&1 715021421 |Yite Screw Vis Schroube 2
7| 732806002 |Rosatto Washer Rondelle Scheibe 4
B | 069067060 |Rosatio Wosher Rondelle Scheibe 5
9 [ 000055703 |Vite Screw Vis Schroube 2
10| 096091785 |Guamizions nylon Gasket Joint Dichtung 2
11| 034499015 Vi Screw Vis Schroube 4
12 | 036499710 {Guomizione nylon Gasket Joint Dichlung -
13| 037099013 |Vie Serew Vis Schroube 2
14 [48310041AAlTermincle sello menoposto Frome Portie fin. sidge Rahmenendstueck 1
15| 047085580 [Cuacino per terminale Pillow Coussin Kissen 1
161 7041 26016 [Yire Screw Yis Schravbe 3
17| 59840021A {Serotura sello Sect bock Serrure selle Schloss 1
18| 82710171A {Fiosirino Plate Ploque Platte 2
19| 59920021A [Chiavistello per seratura Loxch Yerrou Risgel !
201 033503455 [Dodo Nut Ecrou Mutier 2
21| 78510011A [Guomiz, fonclino post. Gasket Joint Dichtung fm. 1
—| 7911007 1A [Cornice funal. post. Frome Chassis/Codre Rchmen d.m, 1
23| B0&10021A [Moniglia destra R.H. handle Poignée droite Handgriff, R, 1
—| BOS1CO31A |Maoniglio sinistra LH. hondle Poignée gouche Handgniff, L. 1
241 715021624 |Vise Screw Vis Schroube 2
25| 77910231 |Vite speciale Screw Vis Schroube 2
26| 732812002 {Rosslo Washer Rondelle Scheibe 2
27| 77910101B [Yie Screw Vis Schraube 2
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Table - Blid

Body polnt
Yernis pour corrosserie :
Karosserielock

Yernici par corrozzeria:
: LECHLER 46354 red

resso LECHLER 46354
rovge LECHLER 446354

: rot LECHLER 46354




_ | TAVOLA
TETEXEIENFE | CARENAGE - VERKLEIDUNG o 34 909 Supor Sport
[0 e | RESOKE VAIDTA QURRTITR
i CoERS: DEMOMENADIONE DESCRIPTION DESIGHATION BEZECHAUNG VALITE SUANTITE
MAAKE COCE . ciLTiG MENGE
T :48710021A [Porcbrezza Windshield Pore-brise Windschutzscheibe 1
2 | 045903810 jRivetto Rivet Rivel Niet 7
3 | 067099060 [Specchio Driving mirror Rétroviseur Rackblickspiegel 2
4| 707006020 |Vite Screw Vis Schroube 4
517327046001 |Rosetta Washer Rondelle Scheibe 6
6| 033503445 |Dodo Nut Eerou Mutter 2
7 [ 037099013 |Vite Screw Vis * ¥Schraube 14
T | 036499710 [Guornizione nykn Gaske! Joinl Dichtung 15
9 | 034499020 [Boteola el. Bushing Coquille Buchse 10
10 | 037085510 jDecale. "DUCAT "DUCATI"” tronsfer " |Déeale. "DUCATI” "DUCATI"” Streifen 1
11 [481710021BA(Cupoline eol. rosso Fairing Carencge Verkleidung 1
12 [4BO10101AA|Semicarena Sx. rosso L.H. holf falring red Demicoréne gouche rouge |l Yerkleidungshélfie rot 1
13 | 83010181A |Piastrino Plate Plaque Plotte 1
14 | 6ON107335 |Vite Screw Vis Schroube ]
15 | 732806001 {Rosetta Washer Rondelle Scheibe 1
16 | 8271013 1A [Piastrina dirite Plate Plaque Platte ]
17 1 82710121 A |Piastrino curvoto Plate Ploque Flatte )
18 14801011 1AASemlcorena Dx. rosso R.H. halffoiring red Demicaréne droile rouge  |R. Yarkleidungshalfte rot 1
19 [ 83010151 A |Sioffa fiss. Inferiore Lower fostening stirrup Bride infarieure Unlere Bofestigungsbigel 2
201715021816 |Vite fiss, sioffa ink. Screw Vis Schraube 2
21 | 732806002 iRoseta Waosher Rondelle Scheibe 4
22 | 830101918 [Stelfo fiss, sup. post, dx, R.H. rear higher fuslening  (Bride supériaure arriére D.  [R., hintere cbere Bafast-
stirrup gungsbige! 1
— | 830102018 |Siaffa fiss. sup. post. Sx. LH. rear higher fostening  |Bride supérisure arridre G.  |L., hinters obare Befesi
’ stirrup qungsbigel : 1
23 | 43810101 A |Decale."DUCATI Dx.Sx, R.H.LH."DUCATI" ransfer | Décalcomonle”DUCATI” D.G|"DUCATI Streifen, R.L. ]
24 | 067085796 |Decale."DESMO" Dx,5x. R.H.LH."DESMO" transfer  |Décolcomanie”DESMO D.G|"DESMO’ Siraifen, R.L 1
25 | 067599400 |Indicatore di direzione Indicotor Clignolont Blinker 2
26 | 4403002 1A {Nostro nero Block band Bande nolre Schworzes Band mk.
27 | 0356499015 |Vite Screw Vis Schroubs 3
28| 062238135 |Distonzicle Spocer Entretoise Distonzstick |
291715021631 |Vite fiss. stoffa sup. post. Screw Vis Schraube 2
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